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PRANYS ALSENAS
(1911— )

is a journalist born in the village of Vengrava,
county of Ukmerge, on Sept. 27, 1911. A grad-
uate of the State Police Academy in Kaunas,
he served in the Lithuanian Army and on the
police force, and was employed in the postal
and the judicial systems. Following World War
IT he lived for a time in Germany before emi-
grating to Canada, where he presently resides
in Toronto. In 1967 he received a bachelor’s
degree in the history of Lithuanian literature
from the Lithuanian Pedagogic Institute in Chi-
cago. He began his journalistic work in 1929
as a reporter for the daily Lietuvos Aidas
(Echo of Lithuania). From 1945-47 in Ger-
many he published the Bamberg Lithuanian
Camp daily Naujienos (The News) and con-
tributed articles to other Lithuanian newspa-
pers. In Canada he was co-founder of the
weekly Teviskes Ziburiai (Light of the Home-
land) in 1949 and for a time was a member of
its editorial board. He has published a collec-
tion of short stories Talismanas (Talisman,
1946) ;
(1947); a collection of his articles Mazi Zo-
dziai apie didelius dalykus (Small Words About
Big Things, 1960); and a book of humor Tuk-
stantis sypsniu (A Thousand Smiles, 1962).

Encyclopedia Lithuanica, Volume VI, p. 370

a monograph of Martynas Jankus

BACK COVER

Traditional Lithuanian memorial of oak erected
in the church yard of the Parish of Birzai, in
Soviet-occupied Lithuania, inscribed “To the
memory of the great Pope Paul VI [1897-
1978] who loved mankind and our nation as
a father—August 12, 1978—the day of his bu-
rial.” —Photo Lithuanian American Catholic
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IS JOKUBO STUKO MALDU

"Dékoju Tau, Viespatie, kad leidai man
gimti lietuviu. .. Nors ir isvydau pasaulj
Sioje Atlanto puséje, bet pamilau Lictuva
nuo vaikystés dieny. Dékoju uz ta didj pa-
veldéjima: uz brangiuosius tévelius, bro-
lius, lietuviy parapija, biciuliy daugybe ir
uz Lietuvos Vyciuose surastq tauriq ir my-
lima Zmongq, kuri né kiek nemaZiau sielo-
jasi tévy krastu...” ’

... O Tu, brangioji Lietuva, esi Min-
daugo karalija, garsiyjnz kunigaiksciy Kes-
tucio ir Vytauto didzZiojo Zemé. . .

Tu esi

TURINYS/CONTENTS

LIETUVISKOJI DALIS

Pul
Simas SuZiedélis —-
Veza, VeZa, VeZA. . .....ocvononos 3
Studenty Balty Komitete
Washingtone,” .. .o s wea 4
Pirmas Vatikano leidinys lietuviy
lealbayl Ll St e o BT e 4
Lietuviy Gydytojy S-gos suvaziavimas. 4
R.A. —
Prakaita liejai, bet derliy kirtai. ... S
Zurnalistas Pranys Alsénas.
Nerima Naruté —
Eilérasciai. IS nauje rinkinio. PR
G. Beniunas —
Pirma Rytinio Pakrascio tautiniy
sokiy Sventé Hartforde. .......... 8
Koncertas “Gyvajai Lietuvai”
Clevelande. . o a0 Gd o o G 10
Antanina Saléiuviené-Gustaitvté —-.
Kunigo belaukiant. ............. 11

Julius Véblaitis —
“Lietuvos Atsiminimams” 40 mety.. 12

Br. Aus$rotas
”Kasos” ir ”Lito” stipréjimas
New Yorke. .. ... vun e snins 14

Tuozas Prunskis —-
”I Lituani” masy operos jubiliejuje. 15

Pabaltieciai atzyméjo senatorius ir

kongresmanus. . ............... 16
ENGLISH SECTION
Dornan Introduces
Baltic States Resolution ............. 17
Presentation of Baltic Freedom Awards. .. .. 18

The Underground Periodical in Lithuania. .. .19
Appeal

Rev. A. Dranginis
History of Lithuanian Post No. 154....20

Jurgis Gliauda—Evening’s Dark Radiance. . .21

Donelaitis, Baranauskas, Valandius, Basa-
navicius, Vydunas, Kudirka, Maironis,
Ciurlionis. . . Tu knygnesiy, savanoriu kit-
réjy $vyturys. Tu Vasario 16-toji su Sme-
tona, Grinium, Stulginskiu. Tu partizany
viltis, tremtiniy paguoda. Tu naujo laisvés
ryto ausra.

O man, Lietuva, tu esi saulelé motinélé.
Nuo pat jaunvstés tu esi maro laimés spin-
dulyvs. Tu visy mano darby tikslas. Tu . . .
tu... esi man viskas!”




Tautos Fondo metinis suvaZiavimas jvyko s. m. geguzés 2 d. Kui-
turos Zidinyje, New Yorke.

Sédi i$ kairés: dr. K. Jurgéla, dr. P. Vileisis, A. Vakselis, Lieciuvos
gen. konsulas A. Simutis, Viko pirm. dr. K. Bobelis, A. Firavi-
cius, M. Samatiené, J. Audénas; stovi: V. Banelis, M. Noreikiené,
K. Jankunas, A. Katiniené, V. Kulpa, E. Cekiené, J. Giedraitis, J.

VEZIA, VEZIA, VEZA..

Vilniuje birielio dienomis pries 40 mety
SIMAS SUZIEDELIS

Artéjant sovietinés okupacijos pirmosioms metinems (1941),
Maskva pasirapino jas paminéti taip jspudingai, kad isirézé i is-
torija visiems amziams. Maskva surengé pirmajj Lietuvos gyven-
tojy trémima j Sibira. Pirmajj vie$pataujant bolSevikams, nebe
pirmaji valdant carams. Kuc jis skiriasi? Lietuviy tautos kelias
i Sibira seniai numintas. Tiktai 1941 mety baisiojo birzelio die-
nos ar nebuvo Siurpiausios — nelauktos ir netikétos po graziai
prasiskleidusio nepriklausomo gyvenimo.

Veza. ..

Dar ir dabar Siurpas nukrecdia prisiminus, kai nakti ir diena
duzgé sunkvezimiai prie namy, kai gatvése siuvo enkavedistai,
kai lauzé¢ rankas atsisveikinusieji ir raudodami alpo iSvezamieji.
Tos klaikios ir baugios dienos, tos dienos gailios ir kruvinos, tos
vaiku ir motiny raudos niekada nei$dils i§ atminties. Ilgus metus
pabusdavai, Sokdavai i§ lovos ir kiausydavai, ar nesigirdi jtartino
duzgesio, kaip ir tada, kai per visa kraSta visu zmoniy lapose
drebéjo vienui vienas zodis: veza'..

Ir i$ biednos D:ziikijos. . .

Anomis dienomis dirbau Lietuvos Mokslo Akademijoje Vil-
niuje. Rytmeti eidamas j darba palei Lukiskiu aikSte, aplink
saugumo namus maciau nepaprasta judéjima sunkvezimiy ir ka-
riskiy nematytomis uniformomis. Atéjus j istaiga, daug kas émeé
aiSkéti. Du bibliotekos tarnautojai neatéjo —- juos naktj su Sei-
momis iSvezé. Vieno sesuo pries tai buvo paimta i saugumo na-
mus ir ten perrasinéjo kazkokius Zmoniy sarasus. Tai buvo is-
veztinyjuy sarasai. Kitas tarnautojas, kiles nuo Rodunios, kalbzjc:
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Pazeménas, P. Minkunas, J. Banaitiené, T. K. Buémys, OFM,
J. Pumputiené, J. Vytuviené, B Lukoseviciené, J. Valaitis, B. Spu-
diené, A. Campeé. Foto L. Tamosaitis

— The annual Lithuanian National Fund Congress took place
May 2n, 1981, in The Culture Center, New York.

”Man netikéjote, kai a$ sakiau, kad bolsevikai gyventojus tremia.
Jie taip dareé Gudijoje”.

Popietéje atéjo akademijos prezidentas prof. Vincas Kreéve-
Mickevicius su akademijos nariu, kuris ir dabar toje jstaigoje
dirba. Jis dést¢ Kauno ir Vilniaus universitetuose, bet savo pa-
ziaromis buvo gerokai rausvas, tikZjes socialistinés santvarkos
pranasumu. Atsisedes dusliai nusiskund2: "Ka jie daro? Kad
man buty anks¢iau kas sakes, buciau melagiu palaikes”. Nega-
léjau tada jam prikisti: "Raudonus akinius turéjai — dabar gal
nusiimti”.

Prof. Vincas Krévé buvo dar labiau nusimines. Jis buvo nu-
vyvkes i Naujaja Vilnia kazkokio asmens vaduoti. Apsidaires ir
matyvdamas, kad tik mes trys esame prezidiumo kambaryje, su-
sikeiké: “Tie zal¢iai jau zmones veza... Eikite ir paziarékite,
jei kas dar nematé Dantés pragaro. .. Pro Naujaja Vilnia veza. . .
Traukiniai prikimsti kaip galvijy... Ir 1§ biednos Dzikijos”.
Tokie kartus jo zodziai liejosi i suspaustos Sirdies. Argi tarp
skurdziai gyvenusiy Dainaves Salies dzaku, tarp kuriu ir as au-
gau, buve idveztiny burzyju, kuloku?..

Nezinojai nei dienos, nei valandos

Visa birzelio 15 - 22 savaite dreb¢jai kaip epusés lapas. Ne-
zinojai, kada pasibels i duris ginkluoti enkavedistai ir iSveS. Kas
tai iSgyveno, jeigu tik jstengé ar suspcjo, antra karta bolSeviku
ateinant nelaukeé. Matytas siaubas tukstancius lietuviu isvijo is
namy. nubloské i svetimus krastus.

Nuozmogiai toliau tebesiautéjo. Per didj tcli, per geleZine sie-
na vis pasigisdavo savo tautos kraupi rauda. Vezeé ir vezé. .. Ve-
z¢ apkalintus, kad rém¢ partizanus, kuriy kitaip negaléjo jgelti,
tai praminé juos banditais. Vezé gvnusius savo senoliu zeme ir
téviskes, kai jas verté kolchozais. Trémimai nevisai liovési net ir
po Stalino mirties (1953), nors jau nebuvo tokie masidki. Sun-
kiausi buvo pirmieji pokario metai.

Nukelta i sekanti p.
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VEZA, VEZA, VEZA . ..

Atkelta is 1 puslapio
Linguoja Zmoniu gretos

Vilniaus universitete lietuvis studentas,
pasinaudodamas lenky repatriacija, 1946
isvyko i§ Lietuvos ir pasieké Vakarus. Stai
ka jis mateé:

“Viena rytmeti pazadina mane keistas
kaukséjimas gatveje. .. Padai kauksi, lyg
buty mediniai... Skystose rytmecio mig-
lose linguoja zengianc¢iy zmoniy gretos.
Viena, antra, trecia, ketvirta, vis daugiau
ir daugiau, ir susilieja j viena pilka mase.

Kaliniai!.. Is Iukiskiy varo... Tiek
daug! Jie eina isrikiuoti po keturis. Sali-
gatviais kas keli metrai eina automatais
ginkluoti raudonarmieciai. Jy ginklai yra
parengti saviui ir nukreipti i kalinius. Ka-
liniai neSa rySulelius. Kai kurie yra be
kepuriu.

Virpandios lapos

“Sestoje gretoje a$ pastebiu einancius
valstiecius. Vienas ju, kurio apzéles veidas
ir juoda ilga serméga iSsiskiria melsvose
miglose, yra auki§tas stambus vyras. Jis
zengia tvirtai, atmetes ] priekj kakta, lyg
didingas pranasas. Jo rankose néra rysu-
lelio. IS kazkur atklydes rytmecio sviesos
pluostas nukrenta ant jo veido, ir a$ pa-
stebiu jo luapas, virpancias lapas, galbut
kuzdanc¢ias maldos ar atsisveikinimo zo-
dzius.

Kai kurie kaliniai maiselius turi pasirise
ant peciy, o rankose laiko klumpes ir eina
basi. Seni ir jauni, ir septyniolikameciai
vaikai, ir paliege senukai — visi vienoje
tukstantinéje voroje. IS paskos juos iydi
raiti kareiviai, rékaudami ir plasdami atsi-
lickanc¢ius. Vora praslenka, palikdama S$ir-
di veriantj skausma.”

Vargsé mano Lietuva

Kas zino, ar tose gretose, kurias maté
tas studentas praeinant Tauro gatve, nenu-
éjo kas i§ musy pazjstamy, giminiy ar Sei-
mos nariy? O jei ne su taja vora, tai su
kita buvo iSvaryti j pasaulines Sibiro kapi-
nes. Mazai rastum Lietuvoje namy, 1§ ku-
riy kas nors nebuty suimtas, kalintas, is-
veztas, nukankintas.

Iki 1947 mety buvo vezama daugiau per
kaléjimus. “Jie masitkai tustino kaléjimus,
kad buty daugiau vietos naujy masiniy
suémimy aukoms”, —- pastebi anas stu-
dentas. Véliau jau nebesidangstyta: vezta
i§ namy ir kolchozu. Kaune per Vilijam-
polés tilta sunkvezimiais vezé zmones iS
Zemaitijos.

Anas studentas, sésdamas j traukinj Vil-
niaus stotyje su lenky repatriantais. 15 ge-
lezinkeliec¢iy suzinojo, kad nuosaléje sto-
vi transportas su zmonémis i§ Suvalkijos,
kuriuos rusai deportuoja j Sibira. 70 va-
gony! Varg$é mano Lietuva, vargs¢ Suval-
kija, kurioje a$ gimiau ir praleidau savo
vaikystés pirmasias dienas. ISves zmones,
iskirs miskus, iSdegins sodybas, nualins
laukus ir darzus, ir $auks pasauliui — visa
Lietuva dziaugiasi tarybiniu laimingu gy-
venimu” (Aidai, Nr. -2. 1948)

Tyléedami saukia

“Tylédami Saukia” — sakydavo se-
nieji roménai, ziarédami spardomam ver-
gui j akis. Gerai suprato tiesa, kad balsiai
gali saukti ir tas zmogus, kuriam uzc¢iaupta
burna. Jis saukia savo kancia ir jam daro-
ma neteisybe. Visos Kremliaus dudos ne-
gali uzslopinti pavergtyjy sauksmo: $auks-
mo teisybés, isvadavimo ir atpildo. Bet
vargas laisviesiems, kurie to Sauksmo ne-
girdi ar nenori girdéti.

PIRMASIS VATIKANO LEIDINYS
LIETUVIU KALBA

Prelatas Audrys Backis, Vatikano Uz-
sienio Reikaly pasekretorius, pranesa, kad
netikétai susilaukéme Sv. Tévo pirmosios
enciklikos, pavadintos "Rademptor Homi-
nis” — lictuviskai “Zmogaus Atpirkéjas”
— lietuviskos laidos, ir tai i§ paties Va-
tikano iniciatyvoes.

“Tai grazi popieziaus Jono Pauliaus II
dovana lietuviams,” raso prel. Backis.
“Pazvmétina ir tai,” sako prelatas. “kad
ta knygelé (apie 100 psl.) yra pirmasis
Vatikano spaustuveés leidinys lietuviy kal-
ba”. Knyga bus pradéta platinti netrukus.
(Lietuviy Infermacijos Centras, Brooklyn).

Studenty Balty Komitete
Washingtone

Sia vasara dirbs trys studentai Jungti-
niam Komitete Washingtone. Ana vasara
si programa buvo pirma karta jsteigta; jo-
ie dalyvavo tik vienas studentas, estas.
Siais metais, kaip ir planuojama ateityje,
dirbs po viena studenta i§ kiekvienos tau-
tybés. Studentai yra: Sven Paul (estas, i$
Long Island), Vita Terauds (latvaité, i<
Washingtono) ir Gailé Tamosiunaité, is
Rochesterio.

Y

Jungtinis Balty Komitetas susidaro is
visy trijy Pabaltijo tauty atstovy, kurie
kartu su studentais dirbs ir duos jiems
patarimy. Tie atstovai yra: Maido Kari
(estas), Gunars Meierovics (lavis) ir dr. J.
Genys, lietuvis. Ju darbus prizitrés Balty

Komiteto visuomenés reikaly vedéjas J.
Bolsteins.

Studenty tikslas yra gerai susipazinti su
Balty Komiteto reikalais ir suprasti kaip
kemitetas veikia, kad pasiekty savo tiksla,
butent, iSkelti Baltijos tauty islaisvinimo
svarbuma Amerikos valdziai ir visuomenei.

Komitetas palaiko rysius su senatoriais,
kengresmanais ir su kitais valdzios zmo-
némis, su kuriais studentai turés progos
susitikti. Pavyzdziui, birzelio 11 d. stu-
dentai padéjo paruosti ir dalyvavo priémi-
me. kuriame buvo pagerbti kongreso na-
riai, pasizyméie savo darbais Baltijos tau-
ty naudai. Dalyvavo jie Ad Hoc Commit-
tee on Baltic States and the Ukraine susi-
rinkime, kuri organizavo kongresmanai
Daugherty ir Donnelly. Tame susirinkime
buvo iskelta svarbiy Baltijos tauty ir U-
krairos klausimu. Studentai taip pat turés
progos isgirsti Amerikos valdzios reikalu
pristatymus visuomenei, apie kuriues rasys
memorandumus. Bendrai, jie gilinsis | Bal-
tijos krastams naudingus projektus.

Gailés Tamosiunaités alga apmokes
Amerikos Lietuviy Taryba. (Jungt. Balti-
jos tauty komiteto pranesimas spaudai).

< e vir e e e e e e A e e o e e e o e de e de e s e e e ke

PASAULIO TR AMERIKOS LIETUVITI
GYDYTOJU SAJUNGOS
XTI SUVAZIAVIMAS

ivvks siy mety rugséjo mén. 5-6 dienomis
Chicagoje, Continental Plaza viesbutyje.

Visus kolegas, koleges su seimoemis kvie-
ciame gausiai dalyvauti.

Suvaziavimo moksline programa ruapi-
nasi Dr. Jonas Daugirdas. Mokslinés pro-
gramos tema: Skrandzio ir dvvlikapirstés
zarnos opaligiy tyrimas bei terapija.
Mokslinéje programoje bus perduodamos
paskutinés zinios apie mnaujus opaligiy
diagnozés ir terapijos badus. Bus svarsto-
mos opaligiu problemos i§ jvairiy medici-
nos ir chirurgijos, specialisty perspektyvy:
internisto, roentgenologc, patalogo, farma-
kologo, chirurgo ir onkologo.

Birzelio mén. pabaigoje issiusime pa-
kvietimus, programa ir viesbucio rezerva-
cijas pagal turimus adresus. Jei kas ju
negauty, ar dél smulkesniy ziniy apie su-
vaziavima prasom teirautis pas Dr. Alina
Lipskiene, 1533 Stonegate Rd., La Grange
Park, IL. 60525. Tel. 312-352-7719.

PLGS ir ALGS centro valdvha
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“PRAKAITA LIEJAL. BET
DERLIU KIRTAL..”

Zurnalistas P. Alsénas 70-tujy slenkstyje

Pranys Alsénas gimé 1911 m. rugséjo
27 d. Rytu Lietuvoje, zavingoje gamtos ap-
linkumoje. Jo gimtaji kaima supa dvi rys-
kios magistralés: i§ vienos pusés. tarvtum
milziniskas baltutélis zaltis, vingiuoja plen-
tas, o 1§ antros — raitosi tylutéliai $naré-
dama, tarytum kudikiui pasaka sekdama,
srauni Sventoji.

Jos grazus krantai, padabinti miskeliais
ir gélémis, dar mazystéje ir jkvépé Praniui
lietuvisko zodzio slifavimo ir grazaus min-
¢iy déstymo mena. Gal todél ir nudien,
nors budamas ilgoka eile mety atskirtas ir
iSpléstas i§ gimtosios aplinkumos, Pranys
yra vienas i$ produktingiausiu lietuviy zur-
nalisty iSeivijoje.

Pr. AlSénas pradinj mokslg iséjo gimto-
sios apylinkés gretimam miestelyje, Vidis-
kiuose, viduriniji — Kaune VIII-tojoj ir
“Pavasario” gimnazijose (eksternu). Mo-
kytis — viduriniojo mokslo siekti — teko
jau suaugusiam, nes mazysté ir pirmosios
jaunystés dienos pracjo sunkiose salygose.
Labai anksti mirus tévui, motina, likusi su
mazais vaikais ir gyvendama nedideliame
ukelyje, nepajégé vaiky iSmokslinti.

Gusary ir valstybinéj tarnyboj

Teko Praniui nemaza vargo patirti ir
sunkiy dienu praleisti, taciau jis niekad ne-
nustojo vilties: mokési ir ruoseési gyveni-

Nepriklausomos Lietuvos laikais prie Sétos
gimnazijos. Is kairés- girin. V. Levickas,
dabar gvvenas JAV-se, Elenuté Skinelyté,
Alée Urbonaite, véliau Vaiteliené (abi Si-
biro tremtinés) ir Pranvs Alsénas.

— In Free Lithuavia near the Séta Se-
condary School. From the left: Forester
V. Levickas, living in the U. S.; E. Skinelis,
Aleé Urboras-V aitelis, and Pr. Alsénas.
(Both women were exiled to Siberia).
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Pranys Al$énas darbo mietu.

mui. Kitais zodziais tariant, tarytum zuvis,
iSmesta ant kranto, plésési vél | vandeni,
kad neuztrokstuy. . .

1933-34 m. Pranys atliko karine prie-
vole I-majame gusary pulke, kur buvo es-
kadrono rastvedzio pareigose, o 1938-9 m.
Kaune baigé Aukst. Policijos Mokyklos
XXIII-¢iaja pagrindine laida. (Tenai bu-
davo ir trumpalaikiy policijos valdininkams
pasitobulinimo kursy, bet pagrindiné laida
truko lygiai vienerius metus).

Lietuvoje daug mety tarnavo jvairiose
valdinése istaigose. Buvo pastininku, poli-
cijos valdininku, teismo sekretoriumi ir
draudimo jstaigos vyr. buhalteriu.

1942 m. vedé mokytoja Eleonora Jacé-
naite. Abu iSugdé ir graziai iSmokslino
vienturtj suny Pauliy, kuris dabar eina
29-sius amziaus metus. Jis 1976 m. baigé
psichologita bakalauro laipsniu (honors)
Western universitete, lLondon, Ont., o©
1979 m. birzelio 8 d. tam paciam universi-
tete baige teisiy fakulteta ir dabar yra
advokatas Kanadoje.

Spaudos darbe

Spaudoje dirbti Pranys Alsénas pradéjo
1929 m. Tais metais tilpo laikrastyje pir-
moji jo korespondencija apie ivykusia jo
gimtajam kaime geguzine.

Lietuvoje jo aktingai bendradarbiauta
“Ryty Lietuvoje”, kur ypatingai daug til-
po jo debiutiniy korespondenciju ir ilges-
niy radiniy bei reportazu. Tlgesni laika
buvo nuolatiniu “Lietuvos Aido” kores-
pondentu, kur dirbo pagal susitarima. To-
liau — rase j savaitrastj "Musy Laikrast]”,
sauliy zurnala “Trimita”, “Karj”, “Uki-
ninko Pataréja”, “Vilniaus Balsa”, Vil-
niaus dienrastj, kurio redaktorium buvo Ra-
polas Mackonis, bendradarbiavo “Téviske-
je”, 7Zemaiciy Zeméje”, kuria redagavo
pedagogas Kazys Mockus (mires Bostone).
Ir dar visoj eiléj kity laikrasc¢iy. Aukstesn.
Policijos Mokykloje studijuodamas ir val-
divinkaudamas policijoje paskelbé daug
straipsniy teisiniais klausimais Zurnale
“Policija”, kuria redagavo K. Svilas (bol-
seviku nuzudytas).

— Pranys Al$énas, jcurnalist, at werk.

Okupacijy sumaisciuose ir tremtyje

Tai buvo Nepriklausomybés laikmetyje.
Uzklupus Lietuva bolSevikams, ilgesnj
laika teko slapstytis. Naciy laikais uz po-
grindzio spaudos platinima gestapo buvo
ikalintas Kauno sunkiyju darby kaléjime.
Pasitraukes 1§ Lietuvos, Vokietijoje ilgokai
dirbo porcelano fabrike itin sunky darba.
IS tos vergijos ji islaisvino amerkieciy ar-
mija.

Iséjes i laisve ir apsigyvenes Unrros is-
laikomoj lietuviy stovykloj, jis vél griebési
plunksnos. Kuri laika dirbo rotatorium lei-
dziamo laikrastélic “Naujienos” redakci-
niam kolektyve. Dirbo kartu su Pr. J. Pa-
lukaic¢iu, Medardu Bavarsku, St. Montvidu

Pranys Alsénas skaito savo kurvbos apy-
braizq literaturos ir muzikos vakare Prisi-
kélimo parapijos salcje, Toronte (63.10.3).

— P. Alsénas reads an outline ef ‘us
works at a Literary and Musical Soiree in
The Resurrection Parish Hall, Toronto.




I$ dailininko J. Bagdornio meno parodos
atidarymo Toronte. Joras Matulionis kal-
basi su Pr. Alsénu; prie ju p. Valiené, dail.
Telesforo Valiaus Zmona. Foto S. Dabkaits

— During the opening of J. Bagdonas'
Art Exibit in Toronto, J. Matulionis is ¢x-
plaining something 1c jovrnalist Pr. Alsé-
nas. Next to them is Mrs. Valius, wife of
the artist Telesforas Velius.

ir L. Zitkevicium, o véliau keleta ménesiy
redagavo ir leido pats dienos ziniu biulete-
ni "Radijo Bangomis”.

Pradéjus rastis lietuviy spaudai, leidzia-
mai spaustuveése, Pranys Alsénas aktyviai
isijungeé i jo darba. Rasé reportazus, pub-
licistinio turinio straipsnius, beletristikos
dalykus laikrasc¢iy atkarpoms ir t.t.

Vokietijoj gyvendamas bendradarbiavo
Teéviskés Garse, Musu Kelyje, Ziburiuose.
Mintyje, Lietuviy Zodyje, Naujajame Gy-
venime, Zingsniuose, Apzvalgoje, Zibinte,

Vieno priéemimo metu Toronte. — IS kairés: Lietuvos gen. konsulas
dr . Zmuidzinas, sol. V. Verikaitis ir Pranys Alsénas.

—During a reception in Toronto: from the left. Consul General Dr.
J. Zmuidzinas, soloist V. Verikaitis, and Pr. Alséncs.
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Viltyje ir kt.

Be to, jo straipsniai i§ Vokietijos pa-
sickdavo Anglijoje leidziama Britanijos
Lietuvj, Kanadoje Nepriklausoma Lietuva,
Svedijoje — Spindulius, Uragvajuje—Lais-
vaja Lietuva, o taip pat S. Amerikos, Ar-
gentinos ir kt. krasty lietuviskaja spauda.

Retos energijos zmogus

Sukaktuvininkas yra tikrai retos energi-
jos ir nepaprasto darbstumo asmenybé. Jo
parasytieji rastai spaudai netilpty j kelio-
lika tomuy.

Prof. Vaclovas Birziska tremtyje isleis-
tame “Lictuviy Rasytojy Kalendoriuje”,
padaves apie ji pluosta biografiniy ziniu
ir nusakes jo darbstuma, jo zanrinj rasyma
sitaip apibudina: ’. .. publicistas, novels-
tas”.

Nuo 1948 m. P. Alsénas gyvena Kana-
doje. Cia penkerius metus dirbo Sokolado
ir General Electric fabrikucse, o véliau
— lygiai dvidesimt mety — dirbo Ontario
provincijos Parlamento Rumuose “Time-
keeper” pareigose, o dabar — pensinin-
kas.

Kanadoje gyvendamas taip pat daug
rasé ir bendradarbiavo spaudoje. Jis nuc-
latinis dienrascio “Draugo” bendradarbis.
“"Darbininke” daugiau kaip metus nuolat
vedé “Dabarties pastaby” skyriy; taip pat
rasé “Garsui, ’Laiskai Lietuviams”, Var-
peliui” ir kt. laikra$¢iams bei zurnalams.
Be to, jis buvo vienas i$ steigéju ir redak-
cinio kolektyvo narys Kanadoje cinancio
savaitgras¢io “Téviskés Ziburiai”.

Salia viso to jis yra gana nemazai rases
Lietuvos laisvés tema ir angliSkucse laik-
rasciuose.

Konkursy laimétojas

1963 m. “Lietuviy Dienos” Praniui Al-
sénui paskyré premija uz reportaza “Kai
negyvas medis pabunda”. 1955 m. jis lai-
méjo “Draugo” premija uz straipsnj "At-
eitininkai dviejose tremtyse”,; 1959 m.—
Argentinos “Laikas™ jam paskyré premija
uz rasinj “Emigranto uzdaviniai savam
krastui ir savo tautai’: 1960 m. Australijos

Foto S. Dabkus Press Ball.

Pranys Alsénas Zydincios Kanados gemtos
prieglobstyje 1950 m. vasarq.

— Pranys Alsénas in the hlossoming
nature of Canada, summer, 1950

“Teéviskeés Aidai” premijavo Pr. Al$éno
straipsni "Viena i§ didziausiy problemy —
lietuvybes islaikymas”. 1978 m. jam pasky-
ré premija ($200) uz aktyvy bendradarbia-
vima angliskoj spaudoj Mecenatas — kun.
dr. J. Prunskis).
Pr. Alséno parasytos ir isleistos knygos
1946 m. Vokietijoje iSéjo Pr. Alséno
noveliy rinkinys “Talismanas™” (iSleido
Broliy Sulai¢iu leidykla. Didzio Mazosios
Lietuvos patriarchc Martyno Jankaus mo-
nografija isleido J. Baciunas (isspausdino

Linksmai nusiteikes Pranys AlSénas (desinéie) su agronomii
V. Bradénu viename “Teéviskés Ziburiy” balivje.

— In a good mood, Pranys Alsénas (on the rient) iokes
with agronomist V. Bracénas ai a “Lights of Homeland”
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Pranys Alsénas su sunum Faulium, kuris
dabar yra advokatas.

— Pranys Al$énas and his son Paulius.
now an Attorney.

“Viltis”).  Straipsniu rinkinj “Mazi Zo-
dziai apie didelius daiktus 1962 m. islei-
do ”Ruta”; Hamiltene ir humoro rinkinj
“Tukstantis Sypsniy” iSleido N. Marijos
Prad. Sesery leidykla, Putnam, Conn. A-
merikoje.

Norédamas pasitcbulinti lituanistikoje,
Pr. Alsénas korespondenciniu budu baigé
Pedagoginj Litutnistikos Instituta ir gavo
diploma, suteikiantj lietuviy literataros is-
torijos bakalauroc laipsn;j ir teise déstyti lie-
tuviy literatara aukstesniojoj lituanistingj
mokykloj. (Dipl. iSduotas 1967 m.).

Ir ka gi sukaktuvininkui reikéty palin-
kéti, Sias mintis uzbaigiant? Nebent pakar-
toti minties, kurios buvo paskelbtos
“Drauge” -— prel. Mykolas Krupavidius,
25 mety A. spaudos darbo sukakties pro-
21, raseé:

Mielas Broli,

Kaip is spaudos tenka patirti, mini ke!-
vir¢io Simtmecio plunksnos darbo, kietos
slynos arimo ir purenimo {(sukaktj). Pra-
kaita liejai, ne visados Zadama ir laukia-
ma derliy kirtai, pikti varnai daznai pase-
tam grudui net isdygt nedavé. Bet pats
nenusimindamas ir nukreipes Zvilgsni | at-
eities tolius Zengei paskui savo kuineli Zag-
ruze belaikydamas vis pirmyn ir pirmyn.
Tavo darbo vaisius — pilni aruodai mielai
Teévynélei, slyna dar daugiau jdZiavo. Zag-
ruzei ir artojui dar daugiau darbo ir ma-
Ziau vilties. Ark ir tesék. Darbas sunkes-
nis, bet vertingesnis bei reikalingesnis.

Uz atliktus darbus dékoju a$ Lietuvos
vardu. Uz atliksimus palieku padékoti pa-
¢iai Laisvajai Lietuveélei. Tik greidiau su-
lauk tos laimés. Tepadeda Dievas.

Jasy M. Krupavicius”
B. A.

Naudotasi Lietuviy Enciklopedijos I ir
36 tomais.
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NERIMA NARUTE

SEKUNDE

Suradau as trupinélj laiko, -—
Tai brangiausia dovana, —
Vaikisku dziaugsmu be saiko
AS juokiausi vakara ana.

Savo mintimis perbégau juras,
Zodziai skriejo kryksté tekini. . .
Ty svajoniy mano laivo burés
Nesutilpo laiko trupiny —

O, noréjau sutalpinti viska,
Déjau skausma ir vienatve cia, —
Ta sekundé asara istrysko,
Issiliejo upe tekancia

GEGUZINIU VARPAI

Suéje gentys meldesi
Viensédziy klétyse,

Atsimenu, ir a$ tada:

Sventoji Dievo Motina, — kartojom
Geguzyje ziedy malda. —-
Artojy karaliene musy,
Palaiminta zvaigzdé, —
Apsaugoki sodybas

Nuo bado ir gaisry.

Tiesos - ramybés zodi,

Viltie Sviesi,

Takus, Marija, rodyk, —
Mums kelrodis esi.

Dabar, zinau, nebér jau
Viensedziy, nei i juos keliy. . .
Tik tos maldos geguzio
Uzmirsti negaliu.

RIMAI

Jas, mano seserys, sukurtos eilés,
[r broluzéliai brangis — rimai,
Skubékite basi — tenai,

Kur téviskes tusti arimai

Laukia brolio rankos.

Mano vaikystés pédomis pareikite,
Anais minkstais takeliais,
[Smargintais aksomo ramunélém,
Lauky ciobreliais.

Pasveikinkit danguj sietyna brolj
Ir miela Siaurés zvaigzde

Ir, nusilenke rymanciam Dievuliuj pakeléj,
Parbékite véliai ¢ionai ——
Pasidalinsime skausmu ir asarom.

NN NN

I$ spausdinamo eilérasciy rinkinio “Va-
landy upés”, kuri netrukus isleidziia “Lie-
tuviy Dieny” leidvkla.

LAIKO DAINA

Stiprinkis, mano laiko daina,
Zodziy trupiniais,

Buki soti ir pavalgydinta,
Troskuli ramink lietaus sula.
Uztvink pavasario gyvybe.

Ir issiliejusi nesustok tekeéti.
Tavo gelmés veidrodyje matau as
Téviskés slamancias liepas,
Palinkusia senute svirtj,

Girdziu lindna skambesi varpy.

AGUONU SALA

Brendu rugiy vaga.

Varpos pilnos duonos,

Auksas bangom siubuoja.

Esu paskendusi aukso gelméj.
Suklumpu, puolu ir glaudziu
Zemés lopinélj sitoj jaroj,

Sala su tukstanciais zieduy,

Su milijonais aguonéliy. . .
Matau jy tamsias, kaitrias akis,
Jos saukia man sveika aréjus!
Raudonas silkas, vasaros ugnis.
Vidurdienis su véju.

SPYGLYS

As pakeliu mazyti spygli —

Jis kvepia mano téviskés miskais,
Pavasario medum ir rudenio gaisrais.
Jis mazas misko brolis,
Atsiduséjimas prikaitusiy Sily.

elny lopselyje as ji keliu,
Slepiu tarp knygos lapu
Ta atminima trapuy,
Mazyti guasi véjo,
Kuris siandiena ilgesi paséjo.

ESU AS NUBAUSTA

Esu as nubausta,

llgefis skirta man.

Svajoniy, meilés sapnu as neturiu,
Negeidziu ju.

Nepajégi esu pakelti dziaugsmo taures,
Gyvybe sklidinos.

Tik tolumoj stebiu a$ minia,
Dziaugiuosi jos dziaugsmu,

Savos Sirdies dainas tada kuzdu

Ir issilieju nenurimstanciam troskimui.
Rasau as laiko upés laitka,

Kad jos gelmeje raibuliuotu

Manos minties neissakvti atminimai.

v * *



PIRMA RYTINIO PAKRASCIO
TAUTINIU SOKIU SVENTE
HARTFORD, CT.

Sekmadienj, geguzés 31 d.. Hartforde
ivyko Pirmoji Rytinio Pakras¢io Tautinin
Sokiy Sventé. Sis projektas tapo realybe
Dalios Dzikienés, Harfordo Tautiniy Sckiu
grupés “Berzelio” vadovés iniciatyva, kai
ji preéjusiais metais kreipési j Hartfordo
LB valdyba prasydama sutikti globoti §ven-
tés organizavimo planus. Hartforde LB
voldyba, kurios pirmininku yra Steponas
Zabulis. $iai minciai pritaré ir pakviete Al-
fonsa Dzika j Sventés Rengimo Kom‘tzto
pirmininko pareigas. Grundzio ménesyje
buvo sudarytas 19 asmeny rengimo komi-
tetas, ir ruoSos darbas skubiai pradétas.

Hartfordo, palyginus, mazai lietuvig ko-
lonijai, tai buvo milziniskas uzsimojimas,
bet komitetas su dideliu entuziazmu stro-
piai émési darbo. Susilaukéme vispusiskos
paramos i§ lietuviskos visuomenes, i§ mii-
sy spaudos ir i§ organizaciniy vienety.
Darbo pradziai Lthuaman Folk Danc
Festivals, Inc., kuriam vadovauja Brenius
Juodelis, paskolino $4.500; Lietuviu Fon-
das paskyré $1.000; o daug Kity lietuvitku
organizacijy, prekybininky ir pavieniy as-
menu pasiunté sveikinimus ir reklamas.
kurios buvo isspausdintos 128 puslapiy
programaoje.

Po Sesiy menesiy itempto darbo. paga-
liau priartéjo taip lauktas savaitgalis. Jau
pemktadlemo vakare pradéjo rinktis Yoké-
jai ir sveciai i§ visos rytinés Amerikos ir
net i$ toliau j Ramada Inn viesbutj. Tau-

tiniy Sokiy Sventés sveciu tarpe buvo Sic
=

Rytinio pakrasc¢io Tautiniy sokiy $ventés
rengimo komitetas. I-je eiléje sédi is k.:
Lioné Simonaitiené, Regina Stankaityté,
Dalia Dzikiené ir Danguolé Baneviciené;
I1-je eil. stovi: Alfonsas Dzikas, Linas Ba-
nevicius, Jurgis Petkaitis, Vvtenis Nenor-
tas, Birut¢ Monaco, Zita Dresliuvienc.
Lionginas Kapeckas, Eugenijus Orentas,
Vytautas RaSkevidius, Eugenijus Ziurvs ir
Steponas Zabulis. (Triksta B. Zdanienés,
J. Zdanio, G. Zdanienés, R. Liaukutés,
K. Tijunélio, R. Kapeckienés, G. Liau-
kaus).
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Rytmzo pakrasczo Taut. Sokiy sventés me-
tu surengtas Onos Ivaskienés, Kotrynos
Marijosienés ir Jadvvgos Matulaitienés pa-

gerbimas. IS kairés: Ona Ivaskiene, Gedi-

minas Ivaska, Ruta Jurkeviciaté-Mickiu-
niené, prof. V. Marijosius, Jadvvga Matu-
laitiené, Kristina Monaco.

garbés sveciai: Lietuvos generalinis konsu-
las Anicetas Simutis, LB JAV Krastc val-
dybos pirm. Vytautas Kutkus, LB Tarybos
prezidiumo pirm. Vytautas Izbickas, Kul-
taros Tarybos pirmininké Ingrida Bublie-
né, Lietuviy Tautiniu Sokiu Festivaliy Kor-

— The Organizing Committee of the
Northeast Folk Dance Festival.

Seated from left 1o right: L. Simonaitis,
R. Stankaitis, D. Dzikas, D. Banevicius.
Standing, from left to right: A. Dzikos. L.
Banevidius, J. Petkaitis, V. Nenortas, B.
Monaco, Z. Dreslius, L. Kapeckas, E. O-
rentas, V. Raskevidius, E. Ziurvs, and S.
Zabulis.

Foto M. Banevidius

[ ORI

s

— Honoring Ora Ivaska, Kotryna Ma-
rijosius, and Jadvvea Matulaitis during
The Folk Dance Festival in Hartford, May
31, 1981. From the left: Ona !vaske, G.
Ivaska, R. Mickinas, Prof. V.. Marijosius,
Jadvyga Matulaitis, and K. Monaco.

poracijos direktoriy tarybos pirm. Bronius
Juodelis, Lietaviy Tautiniy Sokiy Institu-
to pirm. Galina Gobiene, VI Tautiniu So-
kiy programos vedéja Nijolée Pupiene,
prof. Vytautas Marijosius ir kt.

Sestadieni, geguzes 30 d., vyko genera-
lin¢ repetwua o vakare susipazinimo va.
karas ir sve¢iy priémimas Hartfordo Lie-
tuviy Klube - Tauro restorane.

Sventés dienos ryta i lietuviskas pamal-
das Sv. Trejybés baznycioje susirinko di-
delé dauguma atvykusiu sveciy; jie buvo
nuosirdziai pasveikinti klebono kun. Juczo
Matucio. Sios saulétos dienos popietéje
visi rinkosi i Trinity kolegijos Ferris Ath-
letic Centra, kur antra valanda nuskambeé-
jo iskilmingas marsas, grojamas Sventés
32 asmenu orkestro vadovaujamo sventés
muzikos vadovo Jurgio Petkaicio.

Daugiau kaip 2000 ziurovu perpildyta
sal¢ su ovacijom priéme garbés svecius,
kurie buvo jvesti i sale.

IneSamos Amerikos ir Lietuvos véliavos.
Siandien jos abi tvirtose lietuvisko jaunimo
rankose. Programos praneséjos — Sigita
Banevic¢iuté ir Biruté Zabuliené — iskil-
mingai pristato parado eiga. Prozektoriai
pagauna j aikSte izengiancig Sios Sventés
sokiy programos vedé¢ja Dalia Dzikiene,
o ziurovai audringais plojimais pasveikina
360 sokejy ir ju vadus — tai 13 vienety
is 10 Amerikos vietoviu.

Sokéjq parada pradeda vaiky grupes.
Pirmoji izygiuoja Worcester Sestadieninés
mokyklos sokéju grupe Zaibas”, vado-
vaujamas Nijolés Pranckevi¢iengs ir Tre-
nos Markevicienés. Juos seka New Yorko
Maironio sestadieninés mokyklos Sokejai,
vadovaujami Raimundo Balsio. Paskui
juos — Washingtono Sest. mokyklos grupé
“Suktinis”, vad. Daina Penkiunaité; to-
liau Elizabetho V. Kudirkos Sest. mokyk-
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10s Sokéjai, vad. Audra Tursaité; po ju —
Bostono “Lietuviy Sokiu Ansamblis” vai-
ky grupé, vad. Gediminas Ivaska; Philadzl-
phijos V. Krévés sest. mokyklos grupé
»Ausrinélé, vad. Ausra Bagdonaviciuté;
Birutés Nenortienés vedami Hartfordo
“Berzelio”, patys jauniausieji, uzbaigia vai-
kuy grupiy parada.

AikStéje pasirodo studentu ir jauniy
grupés: Baltimorés “Kalvelis”, vad. Daina
Buivyté ir Rytis Grybauskas: Bostono
“Lietuviy Sokiuy Ansamblis”, vad. Ona
Ivaskiené ir Gediminas Ivaska; Brocktono
“Sukurys”’, vad. Vytautas Bruzgvs; New
Jersey “Liepsna”, vad. Ruata Mickuniené.
Juos seka New Yorko “Tryptinis”, vad.
Jadvyga Matulaitiené; Philadelphijos " Aus-
riné”, vad. Eimutis Radzius; Rochesterio
”Lazdvnas”, vad. Jadvyga Reginiené; ir
paskutiniai, kaip Seimininkams ir pridera.
Hartfordo “Berzelis™, vad. Dalia Dzikiené.
Siandien “Berzelj” veda jos pavaduotoja
Ramona Liaukuté.

Seka himnai ir invokacija (kun. Juozas
Matutis). Sventés rengimo komiteto pirm.
Alfonsas Dzikas pasveikina sokéjus, vado-
vue, svecius ir ziarovus, ir sventé oficialiai
atidaryta. Perskaitomas prezidento Ronald
Reagan laisku prisiystas sveikinimas. Svei-
kinimo zodzius taip pat taria Connecticut
gubernatoriaus atstovas, Lietuvos gen. ken-
sulas A. Simutis ir LB JAV krasto valdy-
bos pirm. V. Kutkus.

Sokiy programa pradedama ’Suktiniu”.
Toliau seka Sukc¢ius™. Po jo aikStéje su
pirmuoju Sokiu “Dyvai” pasircdo vaiky
grupés. Sokis palydimas ilgais plojimais.
Po “Susto” ir "Blezdingelés” vel grizta
vaikai, su dar niekad niekur nesoktu
”Grybs, grybs”. Aikstéje vél jauniai ir stu-
dentai su “Ozeliu”, “Rugudciais” ir "Ma-
lanu”.

Pertrauka. Po pertraukos zitarovus lau-
kia maloni staigmena. Uz didzios savo gy-
venimo dalies pasventima tautiniy Sokiy
puoseléjimui viesai pagerbtos ir prasmin-
gais Aldonos Saimininkienés siaudeliy me-
no paveikslais apdovanotos Ona Ivaskiené,
Kotryna Marijosiené ir Jadvyga Matulai-
tiene.

Su “Vestuviy polka™ pradeta antroji
sventés programos dalis. Vyresnieji soka
”Cigonélj”’, o po to iseina vaikai su “Pas
modciute augau”. Po ju studentai ir jau-
niai pasoka ’Suktute” ir "Dzuky polka”.
Mergaités puikiai atliecka “Sadute”. Vel
vaikai. Dabar jau bebanda prilvgti studen-
tams, iSeina su paskutiniu savo Sokiu
“Kalveliu”. Seka Ziogelis”. Ir ”Suk, suk
rateli” $okiy programa baigta.

Sokéjai lengviau atsikvepia, o dar leng-
viau pasijunta vadovai. I$ zitirovy sukeltos
plojimuy audros jie gali spresti apie Sokiy
programos pasisekima. Ilgckai trunka, kol
LB Hartfordo apylinkés pirm. St. Zabulis
gali tarti padékos zodi. Hartfordo apyl.
vardu Regina Stankaitvté sokiy programos
vadovei Daliai Dzikienei jteikia tos pacios

menininkés (A. Saimininkienés) siaudu
paveiksla, vaizduojantj ’’Blezdingéleés”
sokj.

Ziurovai sustoja. Orkestras pradeda

“Lietuva brangi”. Tikriausia, $i salé dar
nieckad néra maciusi tiek skausmo ir
dziaumsmo asaromis spindinciy akiu.
[$neSamos veéliavos.
Tvirtai rankomis susikibe iszygiuoja va-
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Rytinio pakraséio T. sokiu $ventés atida-
rymo metu j sale zengia Hartfordo grupé
“BerzZelis”; priekvie Dalios Dzikienés pa-
déjéja Ramona Liaukuté.

Foto M. Banevicius

dovai. Paskui juos iseina sokéjai. Prade-
da skirstytis ir zinrovai. Netrukus lieka sa-
leje tiek daug jégu ir Sirdies S$iai Sventei
paaukojes komitetas ir jo talkininkai. Nors
niekad Sventés pasisekimu nesuabejoje, jie
tokio pasisekimo nesitikéjo.

Si tautiniy $okiy Sventé, kaip ir kiti di-
dingi kultariniai meno spektakliai, atgaivi-
no muasy dvasia, priminé mums pavergta
tévyne ir sudaré proga musy jauniesiems
pasirodyti, kas jie yra ir ka jie gali.

Tikime, kad su sSia, Hartforde surengta,
$vente nesibaigs tautiniu Sokiy Svenciy ren-
gimas Rytiniame Pakrastyje, bet taps gra-
zia tradicija.

J. Beniunas

Sadute $oka Ryvtinio pakrascio Tautiniy
Sokiu sventéje, Hartford, Ct., 1981.5.31.

During opening cerenionies of the N. E.
Folk Dance Festival in Hartford, the Hert-
ford Folk Danve group “Berzelis” enters
the Hall. In the fron:. Dalia Dzikas
assistant, Ramona Liaukus.

NRRRRRRRRRNRR RN RN

ISIGYKITE ALGIRDO GUSTAICIO
KNYGUTES

%200.000.000 AND LITHUANIA", angly k.,
[I-ji laida, kaina $1.50

“LIETUVA — EUROPOS NUGALETOJA”,
tinka visiems, 80 iliustracijy. Kaina $2.50

Alg. Gustaicio
Vytautas Stasitinaitis.

UzZpuola bités. Iliustravo
Kaina $2.00

Lietuviy Dieny” administracija
1364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA 90029
Telefonas 1 (213) 664-2919

Performing the “Saduté” at The North-
eastern Folk Dance Festival in Hartford
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Koncerto, skirto hirzelio trémimy atmini-
mui, Clevelande atlikéjai: noetis Bernar-
das Brazdzionis, skaites is poemos “Vaidi-
la Valiunas”, ir muz. A. Mikulskis, diri-
gaves Ciurlionic ansamblini, kuris atliko
dainy ir giesmiy progranaq.

Bern. BrazdZionis, conductor-

—-Poet
composer A. Mikuiskis and Ciurlionis En-
semble performed in Cleveland a Concert
commemorating the June exiles of 1941.

Foto V. Bacevidius

KONCERTAS “GYVAJAI LIETUVAI”

Poetas BrazdXionis su poema

Birzelio jvykiy, vadinamuy baisiaisiais.
ar ziauriaisiais, minéjimai Siais metais
lietuviy  kolonijose  buvo labai jvai-
rus, turiningi ir jau gerokai benutolsta
nuo trafareto. Keliose vietcse surengia
1940 mety birzelio sukilimo minéjimai,
kai kur net buvusios laikinosios vyriausy-
bés, sukilimo paskelbtos, nariams dalyvau-
jant.

Kai kur, pvz, Los Angeles. $alia trijy
Baltijos tauty oficialios programos birze-
lio 14 d., surengtas istorinis vaidinimas
“Zivile”, papildes laisvés kovy nuotaikas
ir daves scenos meninio pasigéréjimo.

Ypatingai platus ir turiningas buvo bir-
zelio jvykiy mingjimas Clevelande, virtes
birzelio jvykiy dienomis. Cia birzelic 13
d., SeStadienj, valstybiniam parke Erie
ezero pakrantéje surengta protesto vigili-
ja, kurios metu pakeltas 30 pédy aukscio
kryzius ir tautinés véliavos. Sekmadien;j
surengtos ekumeninés pamaldos Edgewa-
ter parke. Apie jas “Musy zingsniuose”
(savaitiniame D. M. N. Pagalbos parapijos
leidinvje) zurnalistas V. RociGnas rase:

“Irengtame  paaukstinime  issirikiavo
Ciuvrlionio ansamblis ir latviy jungtinis
cheras. Atidaromasis zodis, Amerikos

himnas, invokacija, Sv. Rasto skaitymai
(lietuviy — kun. Goldikovskis), Ciurlionio
ansamblio “Apsaugok Auksciausias. kun.
J. A. Bacevic¢iaus pamoksias, vél Ciurlionio
“Dieve geriausias” giesme. latviy protes-
tanto kunigo malda ir baigiamosios visu
tautybiy kunigu ir Pabaltijo valstybiy him-
nai uzbaigé apie SO min. trukusias pamal-
das, prie§ kurias dar kalbéjo kongresma-
nas Eckert...”

Dideliu svoriu prie birzelio tragedijos
minéjimo prisidéjo D. M. N. Pagalbos liz-
tuviy parapija, vad. kun. G. Kijausko,
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"Vaidila Valiiinas”

Clevelande

kurio iniciatyva suorganizuotas zcdzio ir
choro koncertas “Gyvajai Lietuvai”, su
motto “Dar neuzgeso 1éviskés dangus”.

Zodinei daliai pakviestas postas Bern.
Brazdzionis is Kalifornijos, o muzikinei
Ciurlionio ansamblis, vadovaujamas muz.
A. Mikulskio. Ansamblis giedojo ir pamal-
dose baznycioje. It puikiai atliktos giesmss,
ir aukos atnesimas su lietuviskos zemeés
saujele bei gélémis. ir turiningas pamoks-
las (kun. G. Kijausko), visa tai iki sielos

Koncerto, surengto D. Moltinos Nepersto-
jamos Pagalbos parapijos (klebonas kun.
G. Kijauskas) rengéjy, vadovy ir svecdiu
bei spaudos atstovy susitikimas. — 1 eil.
is kairés séedi: poetas St. Santvaras, kun.
G. Kijauskas, SJ, O. Mikulskiené, N. Gai-
dZianiené, poetas Bern. BrazdZionis; Tl
eil¢j: kun. J. Kidvkas, A. Mikulskis, ra-

gelmiu jaudino ir kelé dvasia.

Poemoje "Vaidila Valinnas™ autorius
vyriausio veikéjo vaidilos Valitino asmeny-
je ikunija nepalauziamy laisvés kovo-
toju simbolj, veikiantj, kalbanti okupuo-
toje Lietuvoje, laisvajame pasaulyje ir su
Gulago lietuviais iStremtaisiais. Vienur jis
kalba su patosu, ir kovoes nuotaika, kitur
su ironija ir komunistiniy vadu pasaipa,
dar kitur kelia dabarties lietuvio pareigas,
viltis ir likima, vél kitur skelbia laisvés
ausra tiems, kurie “mirty gyvent nebijo”.

Meniné koncerto programa buvo sudary-
ta criginaliai ir su diglele renginiy nuovo-
ka bei patirtim. Jokiy kalby, jokiy per-
trauky, jokiy plojimy. Skaitvmus seké
dainos, dainas -— skaitymai. Tai iSmoné
par2pijos vadovo ir je talkininky, kuriu
visu neisskaic¢iuojant. paminétina Musuy
zing~~iy” redaktoré Nijolé Kersnauskaité,
suredagavusi ir puikia koncerto programa
(su skaitytais “Valinno” tekstais), ir salés
rapucsima suprojektaves arch. E. Kers-
nauskas. “Valiuano” skaityme autoriui tal-
kininkavo H. Bankaitis ir Mirga Bankaity-
te, "Jie (S. Santvaro zodziais "Musu zings-
niy” leidinyje) jsijauté i poemos tekstus,
ckaité aiskiai ir jautriai. o Mirga zavéjo
ne tik moterisku groziu bei grakstumm,
bet ir puikia... tartimi”. To paties poeto
Stasio Santvaro, netikéto svecio i§ Bosto-
no zodziais (M. zingsniai. nr. 25), “Si po-
ema (Vaidila Valianas) — tai tik dalclé
Bern. Brazdzionio kuiybiniy polékiy. Sian-
dien turime gera proga prisiminti, kad
Bern. Brazdzionis yra vienas paciy skaid-
riausiy, gyvybingiausiy ir didziausiu poe-
zijcs talenty, kokiy mes susilaukéme XX
amziuje. .. (Jis) ...turi skaidry ir galinga
balsa, turi savo atskira ir jtaigy poezijos
skaitvmo stiliy, kuriame taip pat zéri Po-
eto tikéjimas. valia ir jausmas.”

Sis originalus koncertas -— dar vienas
inasas i parapijos prasmingy renginiy vai-
nika (j. k.)

svtojas V. Kavalitnas, Sagiené, poetas B.
Gaidziunas, Sagys, N. Kersna:skaité ir V.
Rociunas. Foto V. Bacevicius

—The organizers and leaders of the
Concert, held under the auspices of "Our
Lady of Perpetual Help” (Curate Rev. G.
K:jauskas, S.J.) gather with friends, guests
and the press.
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+  Kunigo belaukiant +

Ivadas

Antanina Sal¢iuviené-Gustaityté buvo vie-
na i§ misy jaunutés valstybés rasytoju, vie-
na i§ ankstyvuyju kregzdziy, ne taip daZnuy
tuo laiku ir daug anks€iau laisve ir nepriklau-
somybe atgavusiu tauty tarpe, Charakterin-
gai musiskio Zmogaus galvosenai, ji jsiliejo ir
i literat@irinj ir | visuomeninj darba natura-
liai, dél to, kad sugebéjo ir noréjo, be revo-
liuciniu Stokiy, be motery iSlaisvinimo vélia-
vu, bet per gabumus ir darba. Ji buvo viena
tu Sviesiy ano laikotarpio jaunuy moteru, ku-
rias taip rySkiai vaizduoja j, Nariiné savo at-
siminimuose. PaZindama ir kaimo ir miesto
zmoguy, ji tiek savo romanuose, tiek trumpose
novelése uZgriebé abu pasaulius, neieSkoda-
ma stipriy intriguojanéiy konflikty, bet dau-
giau duodama mums vaizdZias kasdienybés
iSkarpas, pas anglosaksus vadinama “‘slice of
life,” i§ viso musu tuolaikinio gyvenimo ka-
leidoskopo.

Kadangi ras$¢é graZia suvalkieCiu tarme,
jos raStai ir Siandien yra mielai skaitomi ir
lengvai suprantami. Sakinio konstrukcija na-
turali, be jmantrybiy, zmoniy charakteriai
lygts, kaip Suvalkijos gamtovaizdis, ju ko-
vos vyksta ir iSsisprendZia jy paciu viduje.
Temos siekia atgal misu kovas 1863 mety
sukilime ir nusidriekia per visa ta trumpa
laisvés akimirka, kai jauni lietuviai bandé
rikiuotis tarp kitu vakary Europos tautu.
Gal daugausia mus domina pats lietuviSkas
Zmogus—su gera doze romantikos, kantrus,
nemaiStingas, kazkaip su meile prigules prie
savo gimtosios Zemés, PaZinliai su misu vie-
na pirmyju meatery rasytojy, kuri jautési na-
mie ir kaimo troboje ir miesto salione, pa-
tiekiame viena i§ jos trumpy apysaku.

—R. K. Vidziuniené

._.0__.

o

Se§margio Savicko sodyba, susidedanti iS
gricios, tvartuko ir klojimélio. visa pasken-
dusi sode, tinojo priSlijusi prie didZiuliy ka-
raliSku giriy. Subraskéjo varteliai, ir i§ jy is-
éjo, remenciais pasirendamas, pats Andrius
Savickas, Slubas kaimo kurpius, vidutinio
tgio, pailgo iSblySkusio veido, gal ketvirta
deSimtj einas vyras.

Uzkéles vartelius, jis apsidairé aplinkui,
iSsitiesé visu savo Tgiu ir giliai jtrauké
i kratine gaivinantj girios ora, nes siandien
dar pirmusyk atsities¢ nuo kurpaliaus, Stip-
riau paspaudes po paZaste batus, kita ranka
ikinkes i remendiy, kad nekliudyty namie
ruoSos ir pats nebtty kliudomas, pats nune-
§¢ kaimynui batus.

Lauke buvo grazus birZelio rytas, Saulu-
té, pakilus nuo girios, nuotaikingai nusvie-
té apylinkes, kur verda gyvenimas,

Kitapus Sio gyvo kaimisko kelio, prie pat
kurio stovi Savicko sodyba, tyso dirbami lau-
kai. Juose Ziogai, svirpliai ir kitoki Cirks-
liai kelia monotoniSka muzika, MiSke ir lau-
kuose jvairlis paukSténai susirliping dienos
reikalais. Dobily lauke, kurs supa stambaus
viensédzio CelieSiaus sodyba, Sienauja Sien-
pitiviai iSbaidé pulka kurapkuy; maZiausias
kurapkiukas. dar su lukS$tu ant uodegutés.
kuria keliu paskui senuosius. Kiskis nu-
strykséjo ir dingo gretimam kvie¢iu lauke.
kurs kaip siena stovi nejudédama ir geri-
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si savo neilgos jaunystés dienomis. Kai sau-
luté pakilo aukStai, oras lyg sustingo. Jokia
medZio virSiiné nepriminé savo gyvumo, Vi-
sa gamta ruoSiasi iSkilmingai sutikti grazia
suvalkietiska diena. Sustingo oras, sustingo
miskas, sustingo gums$ancios aplinkui dides-
nés ir mazesnés pagirio sodybocs, Tik vienam
Savicko gyvenime jauciasi subruzdimas. Ten
baigia savo dienas milabob¢ Lucé. Ne jos
liga sukélé sambruzdj namuose. Jos gyveni-
mas ir gyvybé niekam nereikalingi, net ir jai
paciai. Taip suprantama ir natlralu, kad ji
jau baigia sivo gyvenimo kelione ir pereis
i amZinybe., TriukSma kelia kunigo su Sven-
Ciausiu ir su Paskutiniu Patepimu parveZi-
mas,

Savickiené, apsitrinisusi viduje, siuocja
kiema, barsto ji smcliu, vaiko nuo grici-
kés vistas ir vaikus.

Sukrypusioji, su dviem mazyciais aklai uz-
kaltais ir neatidaromais langeliais trobelé tu-
réjo vos viena kambarj. Didelis peéius, uz-
sigramzdines ir iSsikiSes | gryCios vidurj,
skiria ja | dvi nelygias dalis: gri¢ia ir uz-
peCki, kur stovi plati Seimyniné lova, vyro
staliukas su jrankiais, paSukiniu uZtaisytos
staklés ir visoki rakandai. Siapus peliaus, po
langeliu, didelis ilgas stalas, aplink grjia
pasieniais suolai ir prie§ stala uslanas, Ant
sieny kabo abrozai, storai musiy nutepti ir
nelabai jziorimi. Prie sienos vél plati. lova
cvilikinémis pagalvéms ir tokia pat cvilikine
marS$ka. Ten guli milabobé. Siandien grjcioj
jautiama didelés Sventés nuotaika. [éjes jau-
ti neseniai mazgoty stalo ir suolu kvapa,
kiek aptrintus langu stiklus, nuvalyta kaban-
Cios vir§ stalo lempos stikla, Ant virviy, nu-
tiestu nuo peCiaus ligi langu uzZpeckyje, ne-
kabo, kaip paprastai, jokie vystyklai, maz-
gotés ar Siaip suSlape drabuziai, Asla iS-

Sluota ir iSbarstyta smeéliu. Po pecelium, kaip
pap:-astai, nesigrida prie varteliy pritroSku-
sios be oro vitos. Durys | priemenike¢ ati-
daros, ir vaikai, kaip Ziema, nebarami, kad
nevarstyty dury ir neauSintu pirkios. Vyriau-
sia Savicku dukté Angnieskuté, gal astuonioli-
kos mety, Zvava linksma mergaité, savo krai-
tine staltiese uZtiesé stala. Ant jo pastaté me-
dini kryziy, dvi vaskines Zvakes, dvi puody-
naites géliy—ir altorél’s Svenliausiam pasta-
tytas, paruoStas, Vienas vaiku buvo nusiys-
tas pasaugoti kuniga atvykstant, Nuo dau-
gelio skynéju apsususi vySnia gale sodo bu-
vo geriausias Zvalgybos punktas.

Pradéjo rinktis Zmonés, Kunigo laukti—
pramoga viena retesniyju. Seimininké jau
buvo apsirengusi ir pasiémé ant ranku ma-
Zaji. Ji buvo lapsivilkusi Sviesia palaidinuke,
kuri kaip maiSelis kabojo ant jos lieso be-
formio liemens. IS po skarelés, kuri niekuo-
met bent prie Zmoniy, nenueina nuo jos gal-
vos, kySo, kaip ziurkés uodegos, dvi juodais
braizgais jpintos kasikés. Ant peliy, ver plo-
na kartinine 3ventadiening palaidinuke i3si-
Sové dvi mentés, Aplink raukta platu sijona
prieSais dengé KkaiSytinis Ziurstas. Kai susi-
rinko sveciai, ji dar labiau trauké ant akiu
skarele, kad pasléptu savo nesveika akj. Jau
seniai ruoSési Savickas veZti savo Zmona pas
daktara, bet vis su tais vaikais—néra Kaip
juos palikti; vis toji neprieranga,—tai ir bé-
go dienos, Buvo, tiesa, pas Kristupa, tolimoj
apylinkéj Zinoma “znakoriu,” bet ir tas nie-

ko nepadéjo; liepé atvykti dar karta, bet Sa-
vickas noréjo vaziuoti | Kauna, tik tas Kau-
nas taip toli! Kai keturiolikos vaiky motinai
reikia  vienai iSauginti, iSlidliuoti,  i§-
liginti tiek vaiku (SeSeta ju reikéjo ir numa-
rinti ir palaidoti), tai savim rapintis nér ka-
da. Tik kai prad2jo vilkt ir antra aki, Savic-
kas nepaisé Zmonos neprierangos; liepé su-
siruo$ti ir nuvezé ja | Karaliauliy, bet ir ten
iSgelbéti pavyko jau tik viena. Kita taip ir
liko apvilkta.

Kunigo laukti rinkosi artimiausi kaimynai.
P rmiausi2 atéjo dievobaimingos moterélés ir,
paga-binusios Dleva, buliavosi su Seiminin-
ke.

— PraSome sésti, —Kkreipési
ranka nubraukdama suola.

VieSnios bandé kalbinti ligonj. Visu ji bu-
vo gerai pazjstama,

Seimininké,

— Na, tai jau sirgti susimz2nei, Lucele, —
prakalbino viena iéjusiu., —Kas mums da-
bar mila verps? Reiks vezti net | miesta.

Milabobé atkiuto ir émé net kalbéti, dés-
tydama ZodZius iS léto ir tyliai:

—O linus ar negraziai suverpdavan. Dar
aS, ale 3tai Savickienés mamuté a a
Toji dar baudziavoj verpdavo Nunes,
badavo, i dvara akmistrinei . . . toji, budavo,
nusiims zieda . . . jei pernarino tolka .

Milzlobé nebaigé sakinio, balsas iSsibai-
gé. Ji nesirgo, tik taip baigési. ISseké ir geso.

— Ale, kad tas kunigélis ilgai nevaZiuoja,
— susiripino Savickiené, nro langa dairyda-
masi.

Pajutusios tai, lankytojos lindnai nusi-
teiké ir lingavo galvomis.

— Duos Dievulis, pasveiks Lucé ir verps
vél mums mila, — paramino viena,

— Neverpsiu jau, Sirdelés, neverpsiu. Lai-
kas man jau ir pasilséti . . .

— Taigi, tas Zmogaus gyvenimas, — gal-
va kraipydama, ant rankos pasirémusi, le-
mentavojo vyriausioji. — Prabéga, kaip van-
denélis pro Sona, ir nepajutai jo. Ar seniai
¢ia, rodos mazi vaikuliai bégiojom. Lucé
Stai kokio Sauni merga buvo. Bematant, ZiG-
rék, jau vaikai, jau antkai tave stumia j 3alj.
UZleisk jiems vieta. Ir va tirpsti, tirosti Zmo-

gus, kaip zvaké, blakt — ir néra taves.
— Naikaip! — rezignuojamai pritaré Sei-
mininké. — Ar ¢ia ilgai Zmogus ant tos aSa-

ru pakalneés . . .

— Blykéj maciau tiek daug audeklu ba-
la; tiek prisiaudét!

—Nai vis krutam. Ar dobilus jau piau-
nat? — Snekuciavosi moterys,

I gricia jpuolé auksta, liesa, ketvirta kry-
Zeli baigiant moteris, aplinkiniy vadinama Ar-
malauka, Ka reiSkia tas Zodis, nieks neSinojo,
o ir nesidoméjo, tik kai jis prie jos buvo pri-
gijes, iSrodé jis jai labai pritinkas ir ja pui-
kiai charakterizuojas.

— Tegul bus pagarbintas Jézus Kristus!
— taré ji greitakalbiSkai ir puolési buliuo-
tis su moterimis,

—Na, tai ka, mirti rengiesi, Sirdele, —
prabilo ji pirmiausia j $ios pramogos kalti-
nink¢ ir, nieko nepaisydama kalbéjo toliau.

— Na, ir pagyveno graziai Sirdelés. Duok,
Dieve, visiems tokio amZelio sulaukti. Kas
ir baty, jei Zmonés nemirty! Kokios navynos
pas jus, Sirdelés? — Kkreipési ji akimis | visas
sveikasias. — Kas girdét sviete? Ar girdéjot,
kad Simanu Jonas Zenijasi?

— Ana! — nustebo visos. — K3 jis ima?

(Bus daugiau)
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“LIETUVOS ATSIMINIMAMS”
40 METU

Julius Veblaitis

Lietuvos Atsiminimy preogramai, Kuri
girdima New Yorko, New Jersey ir Con-
necticuto valstybése, Siais metais sueina 40
mety sukaktis. Taigi, jau keturi desimtme-
¢iai, kal eterio bangomis kiekviena sesta-
dienio vakara sklinda grazioji musy kalba
ir lictuviskoji daina. Tai ilgas laiko tarpas
zmogaus gyvenime. Siam nepaprastai daug
reikSmés ‘turin¢iam darbui nuo pat pra-
dzios vadovauja judrusis dr. Jokubas Stu-
kas, gyvenas Watchung, Ney Jerseyv.

Siandien radija tarnauja kaip nepakei-
¢iamas informacijos Saltinis, o mums lie-
tuviams iseivijoje, kaip tautisku reikaly
puoselétojas ir ju populiarintojas. Radijo
transliacijos yra puiki priemoné daugelyje
musy veiklos sri¢iy. Pasakytume, kad jis,
kaip ir spauda, yra musu veiklos gyvastin-
eumo rodiklis. Jis turi svarby ir sunkiai
pralenkiama savo garsy pasauli, kuris
klausytoja gali paveikti daugiau negu tele-
vizija, nes zmogaus ausis sugeba mintj pa-
sisavinti giliau negu akis. Be to, radijas
musy nepririsa prie kédés kaip televizija.
Klausydamies mes galime ir skaityti ar

pravedusi su-
kaktuving koncerto programuq.
— Master of Ceremonies at the Con-

Irena Veblaitiené, saurniai

cert, 1. Veblaitis. Photo S. Narkelirinité
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Prof. dr. J.

Stikas, Lietuvos Atsiminirmy
radijo programos vedzias, dékoja artistams
ir dalyviams.

siaip kokj darba atlikti.

Profesoriaus Jokubo Stuko darbas ne-
reiSkia tik Sestadienio popietés praradima.
Beveik kas vakara jo namuose vyksta dar-
bas. Ziurék, ar kas atvyksta su reikalu, ar
skampa telefonas, ar jis pats trinsia prie
ploksteliy ar garso juosty. Ir tai jis atlie-
ka su meiie ir nusirdumu.

Suprantama, kad atsiradus televizijai,
radijo padétis kiek pasunkéjo, nes reikia
daug kruopsciau paruosti programas, su-
rasti naujy ir aktualiy temy. Ir tai pada-
ryti yra kur kas sunkiau, negu mes mano-
me. Siy laiky zmogus, priprates prie pas-
kiniyju technikos naujoviy, darosi vis
iman‘gesnis ir vs daugiau reikalaujas. Tad
ir Jokubas Stukas nuolat seka savo klausy-
tojus, stebi jyu pageidavimus ir stengiasi
kiek galint visus geriau patenkinti.

Musu judrusis radijo direktcrius prade-
jo lietuviskyju transliacijy darba 1941 m.

— Prof. Jokubas Stukes, PH. D., thurks
to artists and participants.

ir kiekviena SeStadienio vakara isgirstame
sentimenty kupinus “Lietuva Brangi, Ma-
no Tévyne” zodzius bei dainos garsus. Tai
garsai is galingos WEVD stoties New Yor-
ke. Tai stotis, kurios motto yra -— ”the
station that speaks your language...” Cia
lictuviskoji programa yra jsiterpusi tarp
italy ir vokiec¢iu kalbu tranliacijy.
Suprantama, kad tokji darba ruosiant
reikia ir talkininky. O ju Jokuabas Stukas
yra turéjes gana nemazai. Kadaise jam tal-
kininkavo Jonas Valaitis, o atvykus nauja-
kuriy bangai, tuoj isijungé Lindene apsigy-
venes buves Kauno radiofono darbuotojas
Alfonsas Petrutis, dabartinis Amerikos
Balso lietuviskojo skyriaus virSininkas. Be
jo, dar talkininkavo Vitalis Zukauskas su
savo ’Deédés Anupro giminémis”, Kazys
Vasiliauskas, o taip pat ilgus metus, gali-
ma sakyti, beveik iki savo gyvenimo pabai-
gos, Algirdas Kac¢anauskas. Siuo metu nuo-
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Sukaktuvinio Lietitvos Atsiminimy rad-
dijo koncerto dalyviai, svediai.
Apacioje —

Loreta Stukiené, desinéje, iteikia géles
"Vaivos” vokalinio vieneto nariarns ir va-
dovui muzikui F. Stroliai (Il is kaoirés).

latiné dr. prof. J. Stuko talkininké, o ne-
retal ir pavaduotoja bei praneséja yra Ire-
na Veblaitiené. Jy nei blogas, nei saltas,
nei karStas oras niekad neatbaido. Ir, ne-
ziurint kas bebuty, kiekviena SeStadienio
vakara minutés tikslumu juos surasi nusta-
tyta valanda radijofonc studijcje, pasiruo-
susius paskleisti lietuviska zodi savo tau-
tieciams.

Néra abejonés, kad musy radijas yra
pati greiciausia ir patogiausia priemoné n2
tik kalbos gyvastingumui palaikyti, bet
kartu ir labai efektinga priemoné kulturai
skleisti savyju tarpe. Tai yra galinga prie-
moné, kuri mums atnesa didziyju musy
tautos samonés zadintoju mintis ir g2ivi-
nandia liaudies daina. Cia pagal kalendo-
riaus eiga yra paminimos visos tautinés
bei religinés Sventés. Tai yra lyg lietuviy
tautos Sirdies tvakséjimas, toks artimas ir
savas. . .

Pasitaiko ir taip. kad klausytojai kai
kurio kalbétojo mintims vra netolerantiski
ir neatlaidas. Skambina i stoti r2so laiskus.
Bet tas gi demokratiskoj Saly yra labai
sveikas bruozas. Cia Jokubui tenka prisi-
taikinti prie jvairiy skoniu bei nuomoniuy,
nes jo programa skirta visiems tautieciams.
Kaip kas beziuréty, taciau Lietuvos Atmi-
nimu programa vra gilial patricting.

Kartais kvla klausimas: kcdeél Jokubas
Stukas yra isikinkes i Si tiek daug laiko
pareikalaujanti darba? Kas yra su radijo
darbu susipazines, tas nedvejodamas pa-
tvirtins. kad 1§ to nei gero biznio neturési.
nei aukso aruodo nesusikrausi.. Taigi.
kas ji ten taip magiskai traukia?
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TOP — Guests at the A4nniversary Ra-
dio Concert " Lithuanian Menriories”.
BOTTOM — Lcreta Stizkas (on the rignt)
presents flowers to Director F. Sirclia
(second from the left) and m2mbers of ihe
VAIVA Vocal Ensemnble from Chicago.

Pirmiausia Lietuvos Atsiminimy valan-
dos vedéjas - samoningai ir patriotiskai gal-
vojantis lietuvis. Is savo téveliu jis yra ga-
ves didele meile savo gimtajai kalbai bei
dainai. Jis jaucia atsakomybe savo visuo-

Prof. dr. J. Stukas (viduryje) su garbés
sveciais. IS kairés: A. Petrutis, Amerikos

Balso vvr. red., Lietuvos gen. konsulas A.
Simutis, R. Petrutiené ir J. Simutiené.
Fhoto by S. Narkeliunaité

menei, o svarbiausia, nuolatos primena.
kad siandien Lietuva dar tbéra rusu oku-
puotas krastas. Uzeikime pasizvelgyti i jo
namuose esancia biblioteka! Cia surasime
kone kiekviena, Lietuva ar Baltijos krastus
lie¢iancia, knyga ir lietuviy ir angly kalbo-
mis parasyta.

Per iStisus keturius deSimtmecius Si
programa nuolatos stovéjo lietuvisky rei-
kaly sargyboje. Jis nuolat kélé ir kelia bei
reaguoja i musy broliams ir seserims da-
romas skriaudas ir neteisybes Lietuvoje.
Jis, budamas Seton Hall universiteto pro-
fesorius, niekuomet nepraleidzia progos
progos priminti esama Lietuvos padétj sa-
vo studentams. Netgi prie jo sodvbos pa-
statytame lietuvisko stiliaus kryziuje yra
prikalta plaketé, kur angliskai kalbantis
pracivis, pasiskaites suzino, kad Lietuva
yra pavergta. . .

Isbuves 40 mety lietuvisko zodzio ir
kultaros skleidéjo tarnyboje, jis yra uzsi-
tarnaves musy pagarbos ir kenkrecios tal-
kos. Neziurint i jo pozityvia galvosena,
dr. J. Stukas vis délto ne karta $iu eiluciy
rasytojui yra pasiskundes, kad po 40 me-
tu jau pradedas pavargti. Tai yra zmogis-
ka ir suprantama. Jam reikalingn daugiau
talkes ir jvertinimo.

Reikia tikétis, kad masy visuomené pa-
rodys savo pritarima ir pagarba tam dar-
bui ir jo vadovui, kuris per keturius desimt-
medcius nepagailéjo nei darbo, nei laiko. nei
pinigo, kad gyvas lietuviskas zodis gvivin-
tu musy tautieciy Sirdis tiek tarp New Yor-
ko dangoraiciy, tiek zaliyjy New Jersey
bei Connecticuto lauky gvvenancius lietu-
vius. Manau, joe ne vienam i§ musu siltas
jausmas kratin¢je atgims, kada Jokubas
Stukas i mus prabils:  Sveikinam-= bran-
ofuosius miisy tautiecius jau du tukstantijj
korta! Dainomis, muzika ir lLetuvisku Zo-

Ziu nukelsime jus | numyléia. pavergta
tévy Zemelg, Lietuva. . .

| S A

— Prof. J. Stukas, Fii. D. (middle) with
the ouests of honor: From the left: Alf.
Petrutis, Editor-in-Chief of Voice of Ame-
rica; Lithuanian Consul Generali A. Simu-
tis, R. Petrutis, and 1. Simutis.
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Vvtautas Vebeliunas, “Lito” ir “Kasos”
organizatorius.

KASOS IR LITO STIPREJIMAS
NEW YORKE

DAUGIAMILIJONINIS LITAS

Jau nuo 1963 m.. tai yra per pastaruo-
sius 18 mety, New Yorke, Richmond Hill
(adresas: KASA - NCUA / 86-01 114th
Street, Richmond Hill, N. Y. 11418; ziar.
LITO skelbima) veikia vis stipréjanti lietu-
viu vadovaujama LITO akciné bendrove.
Jos pirmasis pradininkas yra buves jaunas,
energingas tautietis, Vytautas Vebelinnas.

Antanas Razgaitis, ’Lito” iZdininkas.
— A. Razgaitis, Treasurer of LITAS.
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— V. Vebelitunas, organizer of the LI-
TAS and KASA financial ipstitutions.

Zinia, jam gal buty ir nepavyke isvairvoti
LITA per placius, audringus finansinius
sukurius, jeigu jam nebuaty padéje Kvirinas
Aleksandravicius, Antanas Razgaitis ir ki-
ti to meto pasisvente LITO pastato muri-
ninkai. Ty visy sutelktiniy pastangu déka
siandien LITO jvairiasakéje bendrovéje yra
sutelkta daugiau kaip penkiolika milijony
(15,000,000.00) doleriy. Ir cia jau toliau
vyksmas sukasi pagal patarle, jog, girdi,
“labai sunku pakinkyti i darba pirmaji mi-
lijona, gi kiti milijonai jau limpa vienas
prie kito, lyg tas biciy statomas korys”.

i R

"Scandinavian Valley”, vienas is "Lito”

idomiausiy viesbudiy.

Laima Lileikiené, “Kasos’ kredito koope-
ratyvo izdininké.

— Laima Lileika, “Kasa<” treasurer.

KASOS AUGIMAS

S. m. geguzés 14-16 dienomis LITO ak-
cinés bendroveés pirmininkas ir KASOS ad-
ministratorius Vytautas Vebeliinas lankési
pas V. ir B. AuSrotus, Juno Beach, Fla.
Pastaryjy pataritamas KASOS dir. V. Ve-
belitnas sutiko paskirti dalj savo brangaus
laiko , kad supazindinty placdios apvlinkes
tautiecius su pries metus laiko jsteigtos
KASOS — Lithuanian Federal Credit
Union pirmyjuy mety atsiektais laiméjimais.

Sio pranesimo sutrumpinimas: $iuc me-
tu KASOJE yra jstoje (taip buvo §. m. ge-
guzés pradzioje) apie 300 tikryjy nariy;
jie i KASA yra jnese apie $1,500,000.00.
“Zinoma, tai dziuginanti pradzia. Tadiau
Ji, toli grazu, dar neparodo Amerikoje jsi-
karusipy musy tautie¢iy net dalinic finan-
sinio pajégumo”, pabrézé KASOS admi-
nistratorius.

Jo nuomone, i lietuviskaja KASA priva-
léty skubéti visi tautieciai, kurie gali “su-
krap$tyti” bent $500. Kiekvienas asmuo,
investaves KASOJE minéta suma 6 méne-

— Scandinaviar: Vallev, one of LITAS’
most interesting Ho:els.
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Vytauto Vebeliuno $eima. Pirmoje eiléje is
kairés: Tauras, Aras, Rytas; antroje eilcje.
Vanda Vebeliuniené, ditkros Daiva, Rima,
Vytautas V. ir Gina.

siy terminu, gali gauti ligi 12.75% paluka-
ny. Siuo metu né joks komercinis bankas
uz tokias kuklias terminuotas sumas ne-
moka tokiy auksSty nucsimciy,” tvirtino
KASOS vadovas.

Suprantama, kad tie tautieciai, kurie gali
“surasti skryniose” ta magiska $10,000
suma, tai gaus pati auksciausia, ligi 16%,
nuosimtj, kai ta diena, kada $i suma bu:
KASOIJE gauta, bus leista federalinés vy-
riausybés mokéti taupytojams. Ir $500 ir
$10,000 — i KASA atsiuntusieji pinigus
gaus 6 menesius galiojancius pazymeéjimus
(certificate).

“Sia proga, —kalbéjo toliau V. Vebe-
litnas, — noriu pabrézti, kad kiekvieno
KASOS taupytojo pinigai yra JAV vy-
riausybés apdrausti ligi $100.000. Tuo
budu kiekvienam 1§ musy, taupanciam sa-
vo sunkiai uzdirbtus centus KASOJE, ne

"Kasos” bei “Lito” rastiné, Richmond
Hill, N.:Y.
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— The Vytautas Veheliunas family.
In the front row, from the left: Tauras,
Aras, Rytas; in the second row, from the
left: Vanda Vebelinnas, Daiva, Rima, V
Vebeliunas, and Gina.

tik atkrenta pavojus, kad panigai gali zuti,
bet priedo dar yra mokami patys auks-
ciausi federalinés vyriausybés nustatyti
nuosimeiai.”

Netenka aiskinti, kad kiekvienas musy
tautietis, kur jis begyventu sioje planetoje.
turi teise taupyti savo pinigus tik lietuviy
vadovaujamoje KASOJE. Jos dabartiniai
direktoriai yra: Vytautas Alksnénas, Aloy-
zas Balsys, Laima Lileikiené, Romas Ke-
zys, dr. 1. Skeivys, Alg. Silbajoris ir Vy-
tautas Vebelianas. Primintina, kad Vebe-
litinas yra faktinasis administratorius. pri-
ziurjs kasdienines KASOS operacijas.

Mano Sukis visada buvo toks: Tik vie-
nybéje galybé! Jeigu jos negalima suburti
musy politiniuose baruose, tai glauskimes
i viena seima KASOJE.

Br. Ausrotas

— The offices ot LITAS and KASA
in Richmond Hill, N. Y

“I LITUANI”
MUSU OPEROS JUBILIEJUJE

Ketvirtj Simtmecio gyvavusi Lietuviy
cpera Chicagoje, savo sidabrinj jubilieju
birzelio 13, 14 ir 20 dienomis atSventé
pastatydama italy kompozitoriaus Amilca-
re Penchielli opera T Lituani”. Sis kom-
pozitorius daugiau pazjstamas iS jo su-
kurtos populiarios opercas “La Gioconda™.
Gyveno jis Italijoje 1834-86 metais, buvo
Milano kcnservatorijos profesorius. Itali-
ja tuo laiku gyveno apsijungime, pilnai
laisvos valstybeés sukurimo laikotarpi, ir
musy kompozitoriui buvo jdomi tema —
laisvés kova. Savo operai jis pasirinko A.
Mickevic¢iaus ”Konrada Valenroda”, pagal
ta karinj A. Ghislanzoni jam sukuaré libre-
ta, kuri kompoziterius ir panaudojo savo
operai, pavadintai I Lituani” (Letuvizi).
Ji buvo isleista Italijoje 1874 m.. tais pat
metais ji buvo pastatyta Milane ir publikos
siltai sutikta.

I lietuviy kalba ja sklandziai iSverté po-
ctas Stasvs Santvaras, istaisydamas kai ku-
rias istorines paklaidas {(pvz., operos origi-
nale buvo aeleistinai kaltinamas Vytautas
Didysis).

Chicages lietuviy opera savo jubilieji-
niais meatis ir pasiryzo pirma karta Nauja-
jame Pasaulyje pastatvti sia opera. Darbas
atliktas su dideliu pasisvent'mu. Ispndingos
dekoracijos buvo parsisigsdintos i§ It lijos,
kostiumai sko'inti i§ New Yorko. Dalj kos-
tiumy suprojektavo dail. V. Vijeikis, ir jie
buvo pasiati Chicagoje. Taip pat vienas
‘etuvis inzinierius, p. Kupcikevicius, paga-
mino aliuminijaus kardus, kuriy ¢ia gana
daug reikéjo vaizduojant lietuviy kovas su
krvziuocizis.

Orkestras buvo sudarytas is profesiona-
lu orkestranty, daugiausia panaudojant Lv-
ric operos, vienintelés Chicagoje. orkestro
narius. Chicagos lietuviai dziaugiasi issiau-
gine talentinga jauna dirigenta Alvvda Va-
sati, kuriam ruosiant chorus talkino muz.
Alfonsas Gecas ir muz. Emilija Sakadols-
kiené, o dirigento padéjéju buvo bebaigias
muzikos studijas Arunas Kaminskas.

Operos mintis — lietuviai, nugaléti kry-
ziuociy, beranda viena buda juos suzlug-
dyti: lietuviy vadovaujamam asmeniui per-
¢jus pas kryziuocius, jgijus ju pasitikéji-
ma, pasiekti vadovaujancia virsane ir ta-
da juos suzlugdyti. Tai atlieka Kocnradas
Valenrodas. Bet pagaliau jis iSaiSkinamas.
Nenorédamas mirti nuo Kryziuociy ran-
kos, jis isgeria nuoduy taure. Artéjant létai
mirciai, jsiverzia po pergalés lietuviai,
drauge ateina ir jo zmona Aldona, bet
Valenrodas mirsta, visiems giedant “Kas
gelbéjo tévyne, ta lydi amziy garbe”.

Chicagos 71 Lituani” pastatymas labai
pasiseké. Gal tai buvo geriausia iS visy
Lietuviy operos pastatyty 24 operu. De-
koracijos buvo fantastiSkai geros. Kostiu-
mai jspudingi. Pasiseké sutelkti stipriy so-
listy kolektyva: Vaidila -— Jonas Vaznelis.
Aldona — Dana Stankaitvté, kunigaikstis
Erdvilis — Algirdas Brazis, kryziuociu tei-
séju pirmunas -— Bernardas Prapuolenis,
dainius — Margarita Momkieng. Visi jie
buvo savo vietoje, gerai pasiruose, islavin-
tu skambiy balsu, — buvo vienas malo-
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“l LITUANi” MUSU OPEROS
JUBILIEJUJE

numas klausytis. Ne vienas ziurovy i§ su-
sijaudinimo brauké asara, dziaugdamasis,
kad mes galime tokia opera taip gerai pa-
statyti. Didziausias Chicagos dienrastis
“Tribune” garsino, kad tik vieni lietuviai

ribune” garsino, Kad tik viem: hetuviai
S etniniu grupiy JAV-bése jstengia savo
pastovia opera islaikyti.

Klausytojy suvaziavo i§ visos placios
Amerikos — nuo Pacifiko iki Atlanto,
‘buvo ir 1§ Kanados, ir i§ Pietu Amerikos.

Valenrodo rolei operos vadovai pasitel-
ke lenka Stefan Wicika, kuris jau daugeli
mety su lietuviy opera bendradarbiauja ir
savo partija atliko pasigérétinai. Antram
vakarui jo vietoje dainavo amerikietis Rex
Eikum, su universitetiniu muzikiniu issila-
vinimu dainininkas, pats déstas Bowling
Green universitete. Jis jstengé lietuviskai
isSmokti visa svarbiaja Valenrodo partija.

Kadangi $i opera Amerikoje buvo sta-
toma pirma karta, tai reikéjo pramatyti,
kad, jei kuris solistas susirgty, tai nebus
galima gauti pakaitalo is niekur. Todél is
anksto buvo paruostas ir kitas operos so-
listy kolektyvas: Vytautas Paulionis, Neri-
ja Linkeviciate, Algis Grigas, minétas Rex
Eikum; tai irgi pajégus solistai, ir jie pub-
lika dziugino antrame spektaklyje.

O jau lietuviy operos choras $iuo kartu
pasirodé pasiekes graziy aukStumu. Ap-
skritai, kaip solistai, taip ir choras savo
aukstos klasés dainavimu daré tikros pro-
fesionaly operos jspudi, tuo labiau, kad
opera dar buvo praturtinta ir baletu, kurio
choreografija sukuré Violeta Karosaite.

Dél tokio puikaus pastatymo Chicagos
lietuviai yra giliai dékingi vadovui A. Va-
sai¢iui, Operos chorui, solistams ir daug
pasiaukojimo parodziusiai operos valdy-
bai: pirm. Vytautui Radziui, vicepirmi-
ninkams Vaclovui Momkui, Ratai Grazi-
nienei, Jurgiui Vidzianu:, sekretorei Vale-
rijai Zadeikienei, izdininkui Algirdui Pur-
tiui, valdybos narei Evelynai Ozelienei

Buvo stipri ir operos rezisura. Tai atli-
ko Paul Williams, jgijes patyrimo dirbda-
mas su 12 opery bendroviy. Siame pasta-
tyme i scena buvo iSvesta 172 zmonés,
chora sudaré 70 asmeny, orkestre grojo
48, balete soko 20.

Neziurint, salé buvo pilna, Listuviy ope-
ra negalés subalansuoti iSlaidy. Turéjo uz-
traukti paskola. Gerai, kad buvo gauta i3
Illinois tarybos $5000, net $2,500 paau-
kojo Grazina Bic¢iunaité, didelé operos en-
tuziasté, po tukstanting klojo J. Mackie-
wich, Zota ir Gediminas Mickeviciai, Illi-
nois liet. gydvtoju ir dantu gydytoju drau-

gija. Buvo ir kity aukotojy — po Simta ir
maziau.
Daug sumanumo tvarkydamas scena

parodé Kazys Ozelis, prityres Sios srities
darbuotojas.

Per visus 25 metus metus dar yra dai-
nave Sie trys solistai: P. Celkis, V. Stro-
pus, V. Vaitkevicius; dabar opera yra pa-
sipildziusi naujomis jaunomis jégomis.
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Lietuviy opera jau yra davusi 78 spek-
taklius, per kuriuvos yra peréje 105,600
zmoniy. Tai labai didelis veiksnys, padedas
lietuviams ugdyti solisty, choristu, baleto,
vaidvbos, dekoracijy meno talentus ir
daug duodas meno besiilgin¢iai Chicagos
lietuviskajai publikai.

Juozas Prunskis

A, e R S I A

MUSU SENOLI1U ZODZIAI IS ANAPUS

Tai yra nauja knyga — musy lietuviy
tikry zmoniy buvimas Anapus. Vienas
mokslininkas lietuvis iSrado binda, kaip pa-
sickti muasy senoliy atomus — mazus gru-
delius, su kuriais ilgai kalbéjosi apie musu
tautos tikra butj.

Lietuviai, jsigykite siz knvga, tai zino-
sit, kas ir kur mes esame Amziname Gy-
venime.

Knvgos kaina 5 dol., kas negali nupirk-
ti, atsiysiu nemokamai — M. AuksStuolis,
4 Elizabeth Ave., Springdale, CT 06907.
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Lietuvos Atstovybéje Washingtone birze-
lio 7 d. pas ponus Backius dalis delegaty
ir sveciy, kurie dalyvavo Respublikonu
Tautiniy grupiy Tarybos suvaziavime &. m.
birzelio 5-7 diencmis Washington. DC.

I-je eil.: A. Milunas is Illinois, p. O. Bac-
kiené ir dr. S. Backis, Lietuvos atstovas,
p. Jurkus is Illinois.

I1 eil.: Jurkuniené is Illinois, B. Skiriené is
Kalifornijos, B. Strazdiené i$ Floridos, L.
Grumulaitiené 1§ Texas, L. MaZeikiené is
Kalifornijos, J. Sulaitis i$ Illinois, Stasé ir
Stepas Malénai is Washington, DC ir J.
G. Talandieneé is Illinois.

I11-je eiléje: Algis Jurkunas is Illinois, J.
Talandis is Illinois, Z Strazdes is Floridos.
Grumulaitis i§ Texas, dr. K. Bobelis i$
Floridos, A. Jankunas is Illinois, C. Oksas
i$ Illinois, Algis Bokelis, D. Bobelieré su
dukra Ruta i$ Floridos.

Pabaltieciai atzyméjo
senatorius ir kongresmanus

Pabaltieciy Tautinis komitetas birzelio
11 d., Rayburn kongreso sal¢je, Wash-
ingtone, atzymeéjo senato ir kongreso na-
rius, kurie gyné ir gina Pabaltijo tauty rei-
kalus.

Sie senatoriai buvo atzymeéti ir jiems bu-
vo jteikta “Baltic Freedom Award”: John
Heinz, Robert Dole ir Daniel Patrick
Moynihan.

Atzymejimus gavo Sie JAV kongreso
nariai: Frank Annunzio, James Blanchard.
Don Bonker, Charles Dougherty, Robert
Dcrnan, Dante Fascell, Millicent Fenwick
ir Don Ritter.

I parengima negal¢jusiems atvykti sen.
Charles Percy, kongram. Edward Derwins-
ki ir Clement Zablocki atzyméjimai bus
iteikti kita proga.

Atzymeéjimus jteik¢ Pabaltie¢iu Komite-
to valdybos nariai: Mardo Kari, Jonas
Genys, Gunars Meierovics, Juhan Simon-
son, Janis Riekstins ir Alto vicepirm. Jo-
seph Jerome.

— Delegates to the Republican Heritage
Groups Council Convention in Washing-
ton, D.C., June 5-7, 1981, visit Mr. &
Mrs. Backis at the Lithuanian Legation.

In the first row: A. Miluras (lllinois),
Mrs. O. Backis, Dr. S. Backis (Charge
d’Affaires), and FP. Jurk:s (Illinois).

In the second row: Mrs. P. Jurkus (IIl.),
B. Skirius (California). B. Strazdas (Flo-
rida), M. Grumulaitis (Texas), L. MazZeika
(California), Mr. & Mrs. Stepas Malenas
Washington, D. C. J. Sulaitis (Illinois), and
G. Talandis from Illinois.

In the third row: A. furkunas (Ill.), J. Ta-
landis (1ll.) Z. Srazdas (Fla), P. Grumulai-
tis (blocked from view, Texas), Dr. K. Bo-
belis (Florida), A. Jurkunas (Ill.), C. Ok-
sas (Illinois), A. Bobelis (Florida), D. Bo-
belis and daughter Ruta (Florida).

LIETUVIY DIENOS, BIRZELIS
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ENGLISH SECTION

— DORNAN INTRODUCES —

BALTIC STATES

Congressman Robert Dornan

WASHINGTON—Citing the illegal forty year
Soviet occupation of Lithuania, Latvia, and
Estonia, Congressman Robert K. Dornan (R-
Santa Monica Bay beach cities) introduced
legislation urging the President and Secre-
tary of State to bring the Baltic States question
before the United Nations.

The resolution asks the Administration to
have the United Nations vote to request the
withdrawal of all Soviet troops from the three
republics and the return of all surviving Baltic
exiles from Siberia. It also states that the
United States Information Agency should do
its utmost to bring the Soviet occupation of
Lithuania, Latvia, and Estonia to the atten-
tion of all nations by means of special radio
programs and publications.

Mr. DORNAN—MTr. Speaker, I appreciate the
gentlemen’s yielding.

It is an honor to join my two colleagues and
others, particularly these two of Irish-American
descent, who understand something about a
long struggle for freedom.

I would like to add a few historical facts
to the ones the gentleman has already given
on this 4oth anniversary of yet another day
of genocide.

On that day in 1920, when Lenin’s Soviet
Russia—he still had 4 years to live—concluded
the peace treaties with the Baltic States, he re-
nounced, through his emissaries, in perpetuity
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all sovereign rights to these three states, in
spite of the fact—and probably because of the
fact—that the “Latvian Rifles,” as they called
them, had been his own personal guard when
he went back into the revolutionary city of
Petrograd, soon to become Leningrad.

In 1939, after 19 glorious years of breathing
free, the people of the Baltic nations were con-
fronted with Germany and Russia signing what
became the Molotov, Ribbentrop Treaty. Just
to say the names of these two people indicates
what a strange—yet not so strange—relation-
ship that was of two totalitarian powers com-
ing together and arbitrarily dividing into spheres
of influence free people in that part of the
world. Russia got Estonia and Latvia, and
Germany got Lithuania, which was then
principally a Catholic nation, developed with
an atheistic Hitler gang, just as the others on
the side were also developed with atheism and
totalitarianism.

In 1940 the red army, breaking a treaty that
was written in deceit anyway, occupied all three
states, including that area within Germany’s
sphere of influence, which helped to send all
the continent of Europe and England in a
disastrous war which took almost 50 mil-
lion lives.

Russian domination has never left that area
since. The mass arrest, deportation, and ex-
termination of Estonians, Latvians, and Lithu-
anians, was carefully planned and carried out
by the Soviets, similar to the Katyn Forest
massacre in Poland.

In November 1940, the Soviets issued an
order mandating an accounting of all people
who were members of Anti-Soviet political
parties and groups, nationalistic parties and
groups, former policemen, former army officers,
employees of foreign firms, persons having con-
tact with people or institutions abroad, former
workers for the Red Cross, if you will, former
noblemen, merchants, bankers, and even any-
one who employed domestic help or hired
help in a small store or a cottage industry shop.

Then the next year, 1941, an order of the
People’s Commissar for State Security of the
Lithuanian SSR, a Red Gestapo, if you will,
was issued to purge that Baltic State of “hostile
and criminal and socially dangerous elements.”

In June of 1941, an important month, as it
turns out by the end of that month, mass de-
portations to Siberia and the Arctic began. Be-
tween June 14 and June 21, 1941, 34,260
Lithuanians alone were deported. And it was
a cruel fate that those deportations were
finished on that date, June 22. Operation Bar-
barossa started and the Russians were paid in
kind for their deceit by a sneak attack across
the borders of Poland by German Panzer div-
sions into Russia.

They were slow in starting because they had
to divert to Greece to rescue Mussolini, ana
even though they reached Moscow’s outskirts
on the day of our Pearl Harbor, their advance
might have been even swifter if it had not
been for the delay in their Greek campaign.

In 1948-49, one-tenth of Lithuania’s popula-
tion was driven to Siberia for resisting forcible
collectivism of land. Obviously, many of
those who were deported died, and those who
became sick or handicapped along the way
were not aided; they were only left to die and
torture was not uncommon. All the things
place some 11 months later, and the Bataan
that this Nation was confronted with took
place some 11 months later, and the Bataan
Death March took place after that.

In closing, Mr. Speaker, I would like to ask
my colleagues to keep in mind that we still
recognize to this day, 40 years after the Soviet
Baltic occupation, governments in exile for
these three tragic nations. If anyone in this
Chamber or the other body or any citizen has
any need to contact one of these legations
or read this RECORD and this comes to their
attention, I submit for the RECORD their
addresses, as follows:

The Latvian Legation, 4325 17th, NW, Wash-
ington, D.C. 20011; The Estonian Consul Gen-
eral, 9 Rockefeller Plaza, New York, NY.
10020; and The Lithuanian Legation, 2622 15th
Street, NW Washington, D.C. 20009.

Mr. Speaker, I just want to conclude by
saying that on a visit to Riga in Latvia last
year to meet the dissidents there, some Chris-
tians, some Jews, I was invited by the In-
tourist guides to go to the cathedral for a
songfest one evening. I went there, and it had
been a Catholic Church; it was still a con-
secrated Catholic Church, if you believe in
the theology of Christendom as I do.

They had all the chairs reversed, and in-
stead of facing the altar, we were facing a
beautiful organ, and all the Stations of the
Cross were up, the vestments were there, and
the beautiful art going back 700 years was
there.

As the Lithuanian choir began to sing many
hymns in their own language, then there came
a moment when they sang “All Through the
Night” in English. Then that was followed by
“Silent Night,” and even though this was sum-
mertime, I felt like it was Christmas and I
could feel the snow.

I deliberately turned my chair around and
faced the altar, an I thought to myself, “hope
springs eternal.” They will never, even after
a thousand years of occupation, take the faith
out of these great people of Estonia, Latvia,
and Lithuania.

Mr. Speaker, I was convinced that evening in
Riga, that the youngest Member of this House
and the oldest Member of this House will live
yet to see these great Baltic nations free again.

Mr. Speaker, I thank the gentleman from
Pennsylvania (Mr. Dougherty) again for the
honor of allowing me to join in his special
order.

17




Presentation of
BALTIC FREEDOM AWARDS

The Joint Baltic American National Com-
mittee’s (JBANC) hosted reception in the US
Congress in Washington, D.C. on June 11 was
marked by a capacity crowd of almost 200
people, including over 150 Balts from the
local Washington area, and from east coast and
mid-west cities. Current JBANC Chairman,
Maido Kari, led off the event with remarks
citing the 20 years of activity of the JBANC
and its accomplishments as the center of a
strong, cooperative effort between the three
Baltic Nationalities. Kari also spoke about the
mass deportations in the Baltic States 40 years
ago. This topic was also the subject of a
special order in the Congress earlier in the day,
when over 30 Representatives and Senators
presented remarks about the Soviet atrocities in
the Baltic States in June of 1941.

The central event of the reception was the
presentation of the ‘“‘Baltic Freedom Award”
to a select group of Members of Congress who
have been strong supporters of Baltic States and
related issues over the past years. Recipients
oi the award were Senators John Heinz, Robert
Dole and Daniel Patrick Moynihan, with the
last two being represented by personal aides.
The honored Members of the House were
Frank Annunzio, James Blanchard, Don Bon-
ker, Charles Dougherty, Robert Dornan, Dante
Fascell, Millicent Fenwick, and Don Ritter.
In their acceptance remarks, the honorees re-
iterated their strong support for self-determ-
ination of the Baltic peoples and for human
and national rights. A number of the honorees
cited examples of repression against individual
Baltic activists. Other commitments prevented
Sen. Charles Percy and Reps. Edward Der-
winski and Clement Zablocki from personally
attending the reception, but the awards will
be presented to them in their offices on a
date in the near future. The presentors of the
awards were Juhan Simonson, President of
the Estonian American National Council,
Janis Riekstins, President of the American
Latvian Association, Joseph Jerome, Vice-
President of the Lithuania American Council,
and JBANC officers Gunars Meierovics, John
Genys and Maido Kari. The reception was
co-sponsored by Fepresentative William Car-
ney and James Howard.

Joint Baltic American National Committee’s

congressional reception June 11, 1981.

PHIOF OS
TOP ROW

Left photo:

JBANC Chairman Maido Kari in conversation
with award recipients Rep. Frank Annunzio of
Illinois (left) and Rep. Charles Dougherty of
Pennsylvania (right).

Center photo:

Rep. Annunzio (left) receiving congratulations
from Estonian American National Council Presi-
dent Juhan Simonson (right).

Right photo:

Rep. Dougherty (right) accepting award from
American Latvian Association Representative
Gunars Meierovics (left).
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SECOND TOP ROW

Left. photo:

Rep. Dante Fascell of Florida (right) accept-
ing award from M. Kari left).

Center photo:
Rep. Millicent Fenwick of New Jersey (left)
accepting award from J. Simonson (right).

Right photo:

Lithuanian American Council Vice-President
Dr. Joseph Jerome (right) presenting award
to representative (left) of Sen. Patrick Moyni-
han of New York.

THIRD ROW

Left photo:

Rep. James Blanchard of Michigan (right)
presenting remarks upon acceptance of award;
M. Kari; Lithuanian American Council Rep-
resentative Dr. John Genys on left.

Ry v R
e

Center photo:

Rep. William Carney of New York, co-sponsor
of the reception. presenting remarks to the
audience.

Right photo:
Rep. James Howard of New Jersey (left), the

other co-sponsor of the reception, being intro-
duced by J. Simonson (right).

BOTTOM ROW
Left photo:

Rep. Don Ritter of Pennsylvania (left) receiv-
ing award from American Latvian Association
President Janis Riekstins (right).

Center photo:

Sen. John Heinz of Pennsylvania (left) re-
ceiving award from Lithuanian American Coun-
cil Representative Dr. John Genys (right).

Right photo:

Rep. Don Bonker of Washington (left) receiv-
ing award from M. Kari (right).
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THE UNDERGROUND
PERIODICALS IN LITHUANIA

Lithuania has the largest underground press
per capita of all the nations behind the Iron
Curtain. Some 15 underground periodicals ap-
pear in Lithuania today, despite a relentless
KGB warfare against them and draconic sen-
tences meted out to the publishers, writers,
printers and distributors. Neighboring Poland,
for example, also noted for a flourishing un-
official press, boasts over 30 such periodicals—
for a population about 1o times as large as
that of Lithuania.

Historical Precedents

The tradition of a free underground press in
Lithuania is almost 200 years old and coincides
with the Russian occupation of the country at
the end of the 18th century. Underground
leaflets and secret appeals accompanied the
revolts against Russian rule in 1831 and 1863-
64. The ban imposed against the Lithuanian
press during 1864-1904 fostered a dynamic
underground publishing activity and the smug-
gling of Lithuanian books from neighboring
East Prussia. Underground periodicals appeared
during the German occupation of Lithuania at
the time of World War II.

When Soviet armed aggression put an end
to Lithuania’s independence in 1940, the under-
ground press immediately resumed its historical
role with the appearance of Laisvoji Lietuva
(Free Lithuania). During the following three
vears of German occupation (1941-1944), the
underground press played a substantial part in
‘the resolute resistance of the Lithuanian peo-
ple. Some periodicals were printed secretly in
legal printing shops. One appeal reached a
circulation of 40,000 copies. Such periodicals as
[ Laisve (Towards Freedom), Nepriklausoma
Lietuva (Independent Lithuania), and Laisves
Kovotojas (The Freedom Fighter) contributed
importantly to the successful boycott of the
Nazi attempt to establish a Lithuanian SS le-
gion and to the general defiance of the Nazi
war machine.

With the return of the Red Army into Lith-
uania in 1944, the underground press became
an integral part of the Lithuanian guerrilla
movement against the foreign rule. A detailed
history of the many periodicals is yet to be
written. One of them, Laisves Varpas (Free-
dom’s Bell), published its issue No. 124 on
November 1, 1947. The last known guerrilla
periodical was Partizanas (The Partisan), No.
6. July 20, 1951. The underground publishing
activity declined but continued after the end
of the guerilla war. Some periodicals were even
published by Lithuanian deportees in Siberia.

The Underground Press Today

An impetus for the revival of the Lithuanian
underground periodicals came with the new
wave of repression in the late 1960s, which
triggered a nation-wide resistance in Lithuania.
The rise of the human rights movement in the
Soviet Union was also a contributing factor.

Vladas Sakalys, a member of the Lithuanian
patriotic movement who escaped to the West
this summer, provided revealing information
about the underground press. Asked how it sur-
vives in the face of savage reprisals, he em-
phisized the mass support it enjoys and the
enthusiasm of its publishers and helpers. He
said that the KGB might succeed in closing
down some periodicals, especially the newer
ones, but the main journals, such as The Chron-
icle of the Catholic Church in Lithuania (Lie-
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tuvos Kataliku Baznycios Kronika) and Ausra
(The Dawn) would prevail.

Only a part of the Lithuanian underground
press reaches the West, Sakalys said. In ad-
dition to the periodicals, there are many other
underground publications: memoirs, studies,
memoranda, historical works, etc. The KGB is
especially sensitive about historical subjects. As
one KGB agent told Sakalys, history is an an-
ti-Soviet discipline, because it teaches love of
one’s country and that, in turn, fosters resist-
ance. Following is a survey of the main Lith-
uanian underground periodicals:

THE CHRONICLE OF THE CATHOLIC
CHURCH IN LITHUANIA: This oldest and
most authoritative continuing underground
Journal started publication on March 19, 1972.
The last issue to reach the West was No. 44,
dated July 30, 1980. The Chronicale is better
known in the West than any other Lithuanian

underground periodical.
AUSRA (The Dawn): Ausra is the organ

of Lithuania Catholic Nationalists, Its first

issue appeared in October, 19753.
PERSPETYVOS (Perspectives): Perspek-

tyvos started publication in 1978. A liberal

national journal, Perspektyvos aims to be a
forum for a broad exchange of divergent views.

VARPAS (The Bell): Like Ausra, the
periodical Varpas takes its name from anti-
csarist journal published from 1879, to 1906,
at the time of the Lithuanian national awaken-
ing. By this, it stresses the continuity of Lith-
uania’s “Struggles for Nathionhood.”

PASTOGE (Shelter): A youth-oriented jour-
nal,Pastoge treats religious, philosophical, and
literary subjects with a relatively high degree
of sophistication. Both issues, published in
1978 and July, 1979, have reached the West.

TIESOS KELIAS (The Road to Truth):
According to the editors, the journal is designed
to meet the professional needs of the Clergy—
to acquaint them with recent developements in
philosophy and theology, to present news items
on Catholics in the world, and to foster a
dialogue among Lithuanian priests.

DIEVAS IR TEVYNE (God and Country):
the Editors see their purpose as defending
religion in Lithuania and waging a struggle
against the occupying power with spiritual
weapons.

ALMA MATER: Contains poems, short
stories, and articles on Philospohy, Religion
and History, aimed at refuting typical Soviet
distortions. In a closing word (No. 4) the
Editors say they are not sure if they will con-
tinue producing Alma Mater. Several recent
arrestees, including Vytautas Skuodis and
Povilas Peceliunas have been linked to Alma
Mater.

VYTIS (The Mounted Knight):
have been received abroad.

ATEITIS (The Future):
yet reached the West.

LAISVES SAUKLYS (The Hearld of Free-
dom): The KGB extinguished this nationalist
periodical at the end of 1977.

TAUTOS KELIAS (The Path of a nation):
Has not yet reached the West.

SALIN VERGIJA (Away with Slavery):
The KGB is said to have a special dislike for
this Journal which has not yet reached
the West.

LIETUVOS ARCHYVAS (The Lithuanian
Archives): A compendium of memoirs and
eye-witness statements by Lithuanians who were
deported to the far North in the 40’s.

No issues

No issues have

—APPEAL—

On the occasion of the
40th anniversary of first deportation of
Estonians, Latvians and Lithuanians

The fate of Estonia, Latvia and Lithuania
had been decided in the secret protocol of
the Nazi German — Soviet nonaggression
treaty of August 23, 1939. This treaty as-
signed Finland, Estonia, Latvia and eastern
Poland to the Soviet orbit. After the defeat
of Poland this arrangement was revised on
September 28 and a secret supplementary
clause extended the Soviet sphere of influence
to Lithuania. The pact gave Hitler a free
hand to start World War II and led to forcible
Soviet occupation and annexation of the
three Baltic Republics—Estonia, Latvia and
Lithuania, The Soviet military forces oc-
cupied Estonia, Latvia and Lithuania and
Bessarabia in June 1940,

The Baltic peoples were the first in the
free world to experience the true face of
Soviet communism. Practicing genocide in
the Baltic States, the Soviet Union has
systematically carried out terror and mass
deportations to Siberia, from the Baltic
States.

The first Soviet occupation frem June 1940
to June 1941 was a year of red terror. Ar-
rests started immediately after the take-over
in June and thousands were murdered.

The first mass deportations took place in
Estonia, Latvia and Lithuanian in June 1941,
almost a week before the German attack and
were carefully planned. The Soviets pro-
ceeded to liquidate, deport and persecute
Baltic national leaders, persons active and
prominent in their national life and hundreds
of thousands of innocent people.

Similar large-scale mass deportations were
carried out after Soviet reoccupation of
Baltic States in 1944.

The total of deported persons between
1941 and 1952 is estimated at about 670,000
Estonians, Latvians and Lithuanians who
have been deported to Siberia from the
Baltic States and who have been replaced by
more than one million Russians,

Mass deportations have taken place with-
out exception in all the East and Central
European countries.

Hundreds of thousands of innocent people
are today still suffering and perishing in
Soviet slave-labor camps. These are facts
which cannot be denied.

Lithuanians, Latvians and Estonians in the
free world are solemnly commemorating at
present the tragic 40th anniversary of the
mass deportations of the Baltic peoples, by
the Soviet, to slave-labor camps, and the
forcible incorporation of these peace-loving,
unfortunate countries into the Soviet Union.

In view of this, the undersigned repre-
sentatives of the East and Central European
peoples in the free world and their Swedish
friends appeal to the conscience of the
free world:

We urge that the terror and crime of
genocide apolied by the USSR in
cur home countries be sternly con-
demned.

We demand the termination of national
and religious oppression in the Soviet
Union and East Block countries and
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HISTORY OF LITHUANIAN POST No. 154

The noises, the horrors and the smoke of the
battles in the First World War had long since
passed, but they were not forgotten by a hand-
ful of War Veterans who had fought in that
War to end all wars. These veterans, desiring
to serve their country and to keep faith with
their “Buddies” who never came back, realized
that as members of The American Legion they
could do these things best, so they applied for
a Post Charter in The American Legion. On
March 19, 1943 they received a temporary
charter. To add to their pleasure and joy,
they were delighted to learn that their Post
would bear the name of their nationality, Lith-
uanian Post 154. They worked diligently and
within a year their membership increased from
15 members to 52, and on June 19, 1944 they
received their permanent Charter.

The new Post and its members, realizing that
in order for them to successfully participate in
the various American Legion programs they
would need help, encouraged their wives, daugh-
ters and sisters to form an Auxiliary Unit. The
response to their suggestion was indeed a
pleasant one. The very popular and active
Lithuanian Auxiliary Unit 154 was formed and
chartered in 1946. The Unit has been of in-
valuable assistance to Lithuanian Post 154.

The years passed, and as older legionnaires
faded away, new and younger legionnaires,
Veterans of World War II, The Korean Con-
flict and the Vietnam Crisis, took their places.
These young veterans continued to work with
the same dedication displayed by the older
legionnaires to promote religion without bigotry,
charity without prejudice, and always prepared
to defend the ideals and freedoms of this coun-
try against every enemy.

Though its membership has never been large,
this Post led by dedicated Commanders, many
of whom served two terms as Commander,
participated in the State and National American
Legion Programs. Their achievements, their
work was not in vain; it was noted not only
by the Baltimore District and the Department
of Maryland, but also by the National Head-
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that those countries must respect the
Convention on Genocide and the UN
Gemneral Declaration of Human
Rights.

We appeal to the governments and or-
ganizations of the entire free world
and beg them to render all possible
support to our demands.

Stockholm, in June 1981.

E. Krepp
Chairman of the Estonian Information Centre
K. Graufelds
Chairman of the Latvian Natioal Foundation
V. Vilkenas
Chairman of the Lithuanian Society
B. Hagard
Chairman of the Baltic Committee
H. Malinowski
Chairman of the
Polish Refugee Council in Sweden
A. Rezsofi
Chairman of the
Central Society of Free Hungarians in Sweden
W. Patek
Chairman of the
ACEN Delegation in Sweden
of Maryland, but also by the National Head-
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quarters of the American Legion. Many
trophies, plaques and citations were awarded
to Lithuanian Post 154 for a job well done.

Among those especially treasured by the Post
is the “Annual Americanism Citation” which
it has received almost every year since 1943.
The Post and its members are proud of all the
honors bestowed upon them. The F.B.I
“Special Services Certificate”, for services ren-
dered during World War II, is one of their
cherished commendations.

Deeply concerned about the future of their
country and knowing that the leaders of to-
morrow are the youth of today, they have
tried in a positive manner to instill into the
hearts and minds of the young people a love
of God and Country. To encourage excellent
scholarship and good citizenship, the Lithuanian
Post has for the past 22 years awarded to school
children who earned them, American Legion
Scholarship Medals and Certificates. Since
1963, it has sponsored a high school student in
the American Legion Oratorical Contests. They
have always been among the first three winners.

In all their activities, the members of Lith-
uanian Post 154 never forget God. When that
splendid “Back to God” movement was initi-
ated by the American Legion, this Post not
only encouraged their fellow Americans to take
part in this program by praying in the Church
of their choice, but every year together with
its Auxiliary Unit assisted at the Holy Sacrifice
of the Mass offered at St. Alphonsus by their
Chaplain, Rev. Anthony Dranginis, who is also
a past Commander.

Nor did they forget those brave men and
women who gave their lives in battle. The
newly organized Post participated in its first
Memorial Day services May 30, 1943. They
continued to take part in these services every
Memorial Day until May 30, 1950, when they
began to conduct their own Memorial Day
Services which consisted of a Field Mass of-
fered in the Holy Redeemer Cemetery, and
a Memorial Day program under the chairman-
ship of the late Judge and Legionnaire Thomas
Marcin.

To keep alive the memory of the Post and
Unit members who had passed on to Post
Everlasting, the Post at its Installation Cere-
monies of September, 1950, conducted the first
Post Everlasting Service to be held in the
Baltimore District. These impressive and
solemn ceremonies have been part of the instal-
lation program every year. The chairman of
these ceremonies has been Post Adjutant John
Stefura. The Baltimore District of the Amer-
ican Legion, following the example set by Lith-
uanian Post 154, introduced these Post Ever-
lasting ceremonies into the American Legion
State Convention held in the Lord Baltimore
Hotel at Baltimore the following year, 1951.

The veterans in Veterans’ Hospitals, nurs-
ing homes and other hospitals were not
forgotten by the members of Lithuanian
Post 154. Every year they were generous with
their contributions to the veterans and spent
hours with them in the recreation rooms, play-
ing Bingo and other games. They also gave
their blood when it was needed by a veteran
and many of the members were blood donors
for the Red Cross Blood Bank.

Each Christmas they helped families that
were in dire need by giving these families food
and clothing. The Post also invited them to
their Christmas parties where the children

would receive Christmas presents.

To continue with the wonderful “Esprit-de-
Corps” that exists among its members, the
Post has held annual Christmas parties giving
its members and their families not only the
opportunity to become better acquainted, but
also a chance to enjoy hours of laughter and
relaxation. The Bull Roasts, which they have
sponsored twice a year since 1950 have gained
for them from their friends and fellow legion-
naires the reputation of being excellent hosts.
These were occasions of enjoyment and fun in
an atmosphere of good fellowship.

The Post is also proud of its monthly bul-
letin, “The Legionnaire” which contains news
items about Post and Unit activities and their
members. An interesting message is always
found on the front page. The first issue of this
bulletin appeared in May, 1948. Legionnaire
John Mazz has done an outstanding job in edit-
ing this bulletin.

An appropriate climax for its marvelous
record of achievements performed for God and
Country, for the Veterans and their Fellow
Americans is this Anniversary Banquet, com-
memorating the 25th Anniversary of Lith-
uanian Post 154 and the soth Anniversary of
The American Legion. Many well known
Legionnaires and Civic Leaders are participating
in this Banquet.

The Legionnaires of Lithuanian Post are
proud of their accomplishments. It is impos-
sible to include the names of all the members
and all of the honors which they have received
in this short history. They wear the Blue and
Gold of the American Legion with a great
deal of pride. As they celebrate their 2sth
Anniversary, they are determined to preserve
and pass on to posterity the ideals and prin-
ciples of the American Legion because they are
convinced that if these are upheld, they will
guarantee a Government of the people, by the
people and for the people in a free and inde-
pendent United States of America.

Members of the Lithuanian Post participate
in The Commenoration of Lithuanian Inde-
pendence Ceremonies each year with their
Colors.

Their Chaplain, Father Anthony Dranginis
offers the Mass in St. Alphonsus Church and
delivers Patriotic Sermons and encourages
people to pray not only for the Freedom of
Lithuania, but all “The Captive Nations”.

By Rev. A. Dranginis

Didxiausias kailiu
pasirinkimas /3
( pas v1eninte11 -

Chicagoje

NORMANA
BUR§TEINA

‘4- ) (jstaigos) ir

/’ 677-8489
‘ (buto)

185 North Wabash Avenue
2nd Floor Chicago, Ill. 60601
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Evening’s Dark Radiance

EVENIN G was advancing—and the heavy

shadows of the skyscrapers fell upon the sur-
face of the lake in angular, wavering patches.
Shadows fell across the wide street, breaking
up on the edges of the shoreline while trying to
extend into the gloomy expanse of the sea.

The enfeebled autumn sun cast the shadows
in such sharp outline that they could be ob-
served from far, far away. The water, where
the shadows lay, seemed colder and deeper. Sea-
gulls, crying, skimmed low over the water, their
wingtips grazing the ripples on its surface. The
gulls turned black as they entered the shadows
of the tall buildings, then, as they regained
the airspace illuminated by the dying sun, be-
gan to glow with a deep yellow tinge.

Gineika was sitting on a bench along the
shore; he enjoyed sitting here. He quite often
spent a few twilight minutes in this spot. The
sun was setting on the horizon; services for a
dying day. There was nowhere to hurry to;
he was weary with grief. Far away, in his na-
tive land, where he had been a member of a
secret organiization, he had gone into hiding
to save himself. They had seized his family and
sent them somewhere into exile—to be unheard
of, forever. For long years he had lived in a
foreign land, like a recluse. He suffered: mute-
ly, inexorably, ceaselessly. He lived in isola-
tion, and others shunned him.

Sitting on his bench, he idly appreciated the
unique mourning for the day’s demise. The sun
was declining somewhere beyond the multisto-
ried apartments, and, combined with the sha-
dows, casting glowing, blazing bands on the
surface of the expanse of water. It appeared
that streams of shining light were emanating
from the depths of the sea.

Observing the play of shadows and the yel-
low-reddish rays, Gineika withdrew into him-
self. He was weary of grieving—the past did
not disturb his spirit, the future did not exist.
He was becoming a mystic, with the power of
self-hypnosis.

And one more day of his life was expiring.
Illuminated advertising displays were reviving
with the twilight and began to glitter with their
insolent varicolored patches of light. Automo-
bile headlights brazenly cast their ubiquitous
glares. People’s eyes reflected abandon and las-
civious curiosity.

A man approached Gineika. He was tall and
agile. In the bearing of the young black was
evidenced a restless urge to dance, to leap, to
cavort. He took in the morose Gineika and
settled beside him on the bench. Amiability was
reflected in his frank eyes. Ejecting a cigar-
ette butt adhering to his lower lip, he re-
marked :

“A beautiful evening, isn’t it?”

Gineika confirmed the black’s statement with
a brief nod of his head. The massive range of
skyscrapers was coated with a multitude of
lighted windows. The illuminated advertise-
ments flashed frantically; they would continue
to do so all night.
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“It’s great to be alive on earth,” the black
said, smiling, displaying the damp whiteness
of his strong teeth. “I managed to get through
the war in Europe. I got back. Others rotted
there. I got back. And here I am: alive. Great!”

“Did you like Europe?”

“A person could exist there, of course. The
cities are old. The houses are like concrete
bunkers. The Europeans live poorly, without
spirit. The people there have no souls.”

“How can you say that? Could you really
fail to notice the cathedrals there? The pealing
of the church bells? The people at worship?

“Everything’s different there from what it
is here. There they live by doctrine. And we?
Here there are hundreds of different faiths.
You can always find one to fit your personal
beliefs: praise God with song and dance. In
our church we dance until we are in a trance.
In Europe they are concerned about the im-
mortal soul, while no attention is paid to the
body. They don’t think of the immortal body.”

“The immortal body?”

“Exactly. That’s my religion. Maybe you’ve
happened to hear of immortality? That’s our
belief. I won’t die.”

“How can that be?” Gineika questioned.

“Everyone dies, but you’re going to live for-
ever?”’

“Right. You have to believe without a doubt
that you will live eternally. Never question in
the slightest, not for a second. You must be-
lieve totally. Would I really be my own enemy,
to doubt?”

This absurdity intrigued Gineika. The black
talked about his preposterous belief with the
vehemence of an apostle.

“Your faith is excellent,” he told the black
man. “But I could never become happy with
it. Living forever, I would be miserable for-
ever.”

In a few words Gineika described his per-
sonal tragedy: a vanished wife, vanished chil-
dren, all taken away by authorities in his
homeland—and he, terribly alone on the alien
shore of a vast sea.

The black’s face was illuminated with the
smile of a sage, one possessing the answer to
any question.

“Your misery is the result of disbelief. Have
faith that you are immortal, your children
immortal, your wife immortal. This faith will
guarantee your reunion. Not today, perhaps
not tomorrow, but you will be reunited. The
present is merely an interlude. Believe. Be-
come immortal.”

He got up from the bench, and with a friend-
ly wave of the hand, left along the walkway.
Gineika watched the disappearing figure of
the young black man who sowed faith in hop-
ing. His step was light and resilient. Thus peo-
ple walk who are inspired by a belief in hap-
piness.

A smoldering envy stirred in Gineika’s
heart of the man he encountered by chance
who believed in his own immortality. Every-
thing the black man said was ridiculous, utter
nonsense. But how pleasant it would be to live,

when one’s existence was governed by an un-

shakable belief! Perhaps there was something
prophetic in this meeting! He would find his
family.

The closing dusk was suddenly illumined
with a deep blue color, as if the northern lights
were diffusing under the dark sky and envelop-
ing the entire world: the skyscrapers, the sea
and the bench on which Gineika was sitting,
in a flood of chilling reflections. The mourn-
ful, oppressive, soul-wracking glow was the
last convulsion of the dying day.

In the bewitching moment, Gineika sudden-
ly recalled a representation seen somewhere
of Christ, garbed in a deep violet robe and
spreading his arms in wide, flowing sleeves. The
vision flashed by, the light faded, and darkness
fell. Light ripples timidly lapped the concrete
embankment.

Gineika directed his steps homeward. After
walking for a few blocks, he came upon an
agitated group of people. A streetlight illu-
minated them in a yellowish gloom. Their
faces were masklike. Gineika considered cross-
ing the street again to avoid the gathering on-
lookers.

“A neat job,” he overheard in a boisterous
masculine voice. “Done with one stroke.”

Repelled, Gineika saw a dead body lying on
the sidewalk. The light shone starkly. It was
the same young man who had inspired him
by his belief in immortality; the one who had
stirred the hope of eventually finding his fam-
ily which had disappeared without a trace . . .

The city reigned over the night. The deep
blue radiance faded away. Darkness prevailed,
malignantly distorted by the streetlights.

And there was no longer any hope.

[ Translated by Thomas J. Stacy]
©1981 by Author

LITHUANIAN DAYS
ANNUAL PICNIC

The Annual Picnic of “Lithuanian
Days” journal will be held this year at
St. Casimir’s Auditorium, 3855 Evans St.,
Los Angeles, on Sept. 13, 1981, starting
at 12:30 p.m.

You are asked to return all drawing
tickets to the L.D. Office, 4364 Sunset
Blvd., Los Angeles, CA 90029, before Sept.
13. Thank you.

67TH ANNUAL
LITHUANIAN DAY

SUNDAY, AUGUST 16, 1981
Lakewood Park, Barnesville, Pa.

Folk Singing Folk Dancing
Lithuanian Cultural Display
Lithuanian Artifacts—Food

For information contact:
ANNA KLIZAS WARGO
125 South Morris Street
St. Clair, PA 17970
(717) 429-0132
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GARBES PRENUMERATOS

A. ir L. Mazeikos, Marina del
Rey, CA.

Dr. S. Andukas, Baltimore, MD. G. MaZuliené, Santa Monica,

Peter Atkodiunas, DDS, Cicero,
IL.

J. Z. Augustinius, Illinois.

Br. Ausrotas, Juno Beach, FL.

Leo Bagdonas, Santa Cruz, CA.

Pr. Baltuonis, Canada.

[nz. Peter Baltran, LLos Angeles,
Calif.

Rev. A. Bertasius, San Elizario,
X

Dr. John Bernotavicz, Barring-
ton, Ill.

A. BraSkys, Ont.,, Canada.

D. Brazdzionis, Los Angeles,
Calif .

Juozas Briedis, West Bloomfield,
Mich.

R. A. BuzZénas, Los Angeles, CA.

Inz. V. Cekanauskas, Garbés
konsulas, Los Angeles, CA.

H. Bruszauskas, Vokietija.
Dr. A. L. Cepulis, Willoughby,
OH.
John Ciurlionis, PA.
Rev. V. Dabudis, N. J.

Dr. A. M. Devenis,
Beach, CA.
A. Devenis, Santa Monica, CA.
Vysk. A. Deksnys, Vokietija.
A. Didius, Santa Monica, CA.
Alg. Didziulis, Bogota, Colombia.
Vincas Dovydaitis, San Clemen-
te, CA.
J. Dzenkaitis, Glendale, CA.
Alg. Dudaravic¢ius, Edmonton,
Canada.
Broné Gajauskiené, Santa Moni-
ca, CA.
Inz. Br. Galinis, Norwell, MA.
Paul Gylys, Olympia, Wash.
E. ir L. Jarasiunai, Santa Moni-
ca, CA.
Z. Jokubaiist, Rosanna, Vic.,
Australia.
E. Jonusas, Omaha, Nebr.
Msgr. F. M. Juras, Putnam,
Conn.
Inz. J. Jurkanas, Chicago, IL.
P. Karosas, New Britain, CT.
Kazys Karuza, Los Angeles, CA.
Dr. Sariinas Karuza, Los Angeles,
CA.
St. Keterauskas,
Calif .
Mrs. Isab Kirk, San ILeandro,
Calif.
M. Kirkilas, Chicago, Ill.
Dr. P. Kisielius, Cicero, IL.
Dr. Alf. Kontvis, CA, R. K.
Dr. A. Krisiukéenas, Milton, MA.
E. Kronas, Canada.
Msgr. J. Kudingis, Los Angeles,
Calif.
S. ir J. Kvedas, Santa Monica,
Calif .
J. L. Levickas, Chicago, IL.
M. M. Lietuvnikas, Orlando, FL.
J. Lukas, Orange, CT.

Dr. J. Maliska, Que., Canada.
F. Masaitis, La Mirada, CA.

Long

Los Angeles,

22

CA.

W. Maker, Burbank. CA.

W. Markalonis, Reynoldville,
Pa.

Msgr. L. Mendelis, Baltimore,
Md.

E. Mickeliunas, Richmond Hill,
N. Y.

W. M. Maskell Ins. Agency Ltd,
Toronto, Ont.

Al. Mogenis, Quincy, IL.

Rev. S. Morkinas, Siuox City,
Towa.

A . Musteikis, Fallon, NE.

A. L. Namikas, Glendora, CA.
Rev. A. Olsauskas, Los Ange-

les, CA.

Kun. Th. Palis, Pittsburgh, CA.

Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA.

Vladas Paziura, Anaheim, CA.

F. Petrauskas, Syracuse, N.Y.

Inz. J. Petronis, Los Angeles, Ca.
A. Pracdiunas, San Pedro, CA.

Jonas Putna, Cardiff, England.

Rev. A. Radkauskas, Brooklyn,
N. Y.

Inz. Juozas Rasys, Cambridge,
MA.

Rev. Dr. P. Ragazinskas, Sent-
ral, N. M.

Kun. V. Radvina Clover Valley,
Calif .
Gregor Radvenis, Los Angeles,

Calif.

V. Raulinaitis, Santa Monica,

Calif .
K. R. Razauskas, Dearborn
Heights, ML

A. L. Repiys, N. Y.

J. V. Roland, San Francisco,
CA.
Rev. A. Sabas, Ont., Canada.

Kun. Paul Sabulis, Waterbury,
Conn.

Petras Sakas, Los Angeles, CA.

J. B. Sabal, Cleveland, Ohio.

Apol. Sajus, Santa Monica, Ca.

Wm. R. Savage, Reno Nevada.

E. ir J. Sinkiai, Santa Monica,

Rev. Dr. Skilandzianas, Canada.

Dr. Paul Svarcas, Mascoutah.
Illinois.

Rev. E. Statkus, Grand Rapids,
Mich.

Inz. J. Talandis, Olympia Fields,
Tllinois.

»Talka”, Hamiltono liet. koop..
Canada.

V. Tamosiunas Detroit, ML

J. Tamas, Gardena, CA.

Dr. V. B. Sky, Palos Verdes,
Calif .

M. Sarauskas, Winn., Canada.

Juozas TruSkauskas, Los Ange-
les, Calif.

Dr. O. Vaitas, Bloomfield Hills.
Mich.

S. P. Vaidaitis, PA.

Vytautas Vidugiris, Palos Verdes,
Calif .

Juozas Vitenas, Washington, DC.

A. Youtz, Munhall, PA.

Dr. P. Zemaitis, Conton, MI.

AUKOS LD PAREMTI

Po $20
Rev. M. Cyvas.
Po $20 — L. Baltrénas.

Po $15 — M. 1. Namikas, MD
$14 — A. Firavidius.

Po $10 — Dr. K. Bobelis, A.
Stankus, J. Dzenkaitis.

$7 — K. Aukstkalnis, W. R.
Savage, J. Agurkis.
$7 — S. Dabkus.

Po $5 — E. Stirbys, M. Mélie-

né, A. Rugys, Ir. Jasys, Rev. A.
Radkauskas, V. Beleckas.

$4 — Rev. J. Krivickas.
$3 — A. Trediokas.

Po $2 — L. Bajoranas, E. W.
Baranauskas, F. Collins, Msgr.
V. Mincevi¢ius, V. Mazeika, V.
Rudinskas, E. Juciute.

Po $2 — Rev. M. Cyras, P.
Indreika.

Labai aditi visiems parému-
siems LD Zurnalo leidima. Musy
lietuviska spauda laikosi tik skai-

Mrs. Isab Kirk,

tytoju dosnia Sirdimi ir parama.
A. Skirius, leidéjas

—_—

NAUJOS KNYGOS

“Po Ultimatumo”—Juozo Kra-
likausko. ISleido Liet. knygos klu-
bas, Chicagoje. 18 pusl. Kaina $6,

__0_-

“Jary Keliais”—Jury kapitono
atsiminimai—Br. Krestopaitis. Kie-

tais virSeliais, iliustruotas. 240
pus. Kaina $10,
_.—0.—.
“Spaudos Baruose,” Zurnalisto

Juozo Kapalinsko atsiminimai. I$-
leido Chicagos Liet, Literatliros
Draugija. 216 pusl., Kietais virSe-
liais. Kaina nepaZymeéta.

.——0——.

Lietuvos Steigiamasis Seimas —
V. Daugirdaité-Sruogené. ISleido
Tautos Fondas, New Yorke. 262
pusl. Kaina $6.

— s

“Opposition to Soviet Rule in
Lithuania 1945-1980.” Dr, Tho-
mas Remeikis. I8leido “Institute of
Lithuanian Studies Press”. 680
pusl,, kietais virSeliais, Kaina $15.

MAAAASANITUIANANAAMINAR
ALBINO MARKEVICIAUS

apdraudos, namuy pardavimo ir
visos istaigos nuo spalio ménesio
pradzios persikelia i naujas, di-
desnes patalpas

2802 Santa Monica Blvd.,
Santa Monica, CA 90404
Telefonas 828-7525

M & R Americana Ins. Service
telef. 453-1735. Adresas 2802
Santa Monica Blvd., S. M.

Ratos ,Inc. Bend. ir Kalifor-
nijos Liet. Kred‘i0 Sajungos adr.
yra 2802 Santa Monica Blvd.,
Santa Moncia, CA 90404, telef.
828-7525.

ALBINAS KURKULIS

“Stock” Brokeris ir vice prezidentas
Rodman & Renshaw, Inc.

Member New York Stock Exchange
and Other Principal Exchanges

209 S La Salle St., Chicago, Ill. 60604
(312) 332-0560
Skambinti ““Collect”” is bet kur JAV

“LIETUVIAI AMERIKOS
VAKARUOSE!”

Siuskite metine prenumerata $5.00

Uzsakykite LAV savo giminems bei drau-
gams, gyvenantiems rytinese ir vidurio
Amerikos valstybese, tegu susipa$jsta su
musy veikla ir gyvenimu.

4364 Sunset Blvd., Hollywood, CA 9002%

Gialima LAV uisisakyti ir patelefonuojant
NO 4-2919

TAUPYKITE DABAR

Pas mus ne visl tarnautojal yra
lietuviai, bet kiekviename skyriuje
galima susikalb&ti Iletuvidkal.

Savings insured up to
$40,000.00 by F.S.L.I.C.

Drive in facilities.

ST. ANTHONY

SAVINGS & LOAN ASSN.

1447 So. 49th Court
Cicero, lllinois 60650

JUOZAS F. GRIBAUSKAS
sekretorius

(312) 656-6330 ir 242-4395
T )
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LIETUVIU DIENU
Zurnalo ir knygy

PLATINTOJAI
J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininko’” adm-ja.
Sa. Boston, Mass,—S. Minkus
Chicago, Illinois—Balys BrazdzZionis
‘Gifts International,” ‘Parama,’

“--= * 'Marginiai.’
Cleveland, ©®hio—J. Zilionis

Detroit, Mich—St. Anthony’s Parish
Library

Los Angeles, Cal.—V. Prizgintas

Putnam, Conn.—Immaculate Conception
Convent

Rochester, N.Y.—A. Sabalis
Waterbury, Conn,—"Spauda’
Woodhaven, N.Y.—“Romuva”’

ANGLIJOJE

Bradford, Yorks—Kun. J. Kuzmickis

AUSTRALIJOJE

Adelaide, Edwardstown—A, Kubilius
Melbourne-St. Kilda—F. Sodaitis
Sydney—Kun. P. Butkus

Glen Osmond, S,A.—E. Reisoniene
Mirren, SA.—J. Rupinskas

KANADOJE

London, Ont.—A. Puteris
Toronto, Ont,—V. Ausdroras, A. Kuolas,
St. Prakapas

Montreal, Que. —P. Rudinskas (Parish
Library)

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Kasdien po pusvalandj Vasingtono laiku
11:00 am. ir 1:00 p.m..
{arba 10:00 am. ir 12:00 noon Ziemos
{aiku), 20, 25, 30 ir 50 metry trumpo-
siomis bangomis,

ICA—VOICE OF AMERICA

Lithvanian Service
Washington, D.C. 20547

vasaros laiku

prel el rlrrlelricllelerlerlrirle N
THE BATTLE OF GRUNWALD.

Liberal English translation with
prologue & epilogue by J. J. Biels-
kis. From the adapted Lithuanian
version of the original in Russian
by Ivan K. Sokolnikov. An Histo-
rical novel of the Battle in 1410
with the Teutonic Knights. 160 p.p.
and XXXI footnotes. Los Angeles,
1963.

Price: $3.00

“Lietuviy Dienos”
4364 Sunset Blvd., Hollywood, Calif.
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LIETUVIU RADUO PROGRAMOS,

kurios bendradarbiauvja su “Lietuviy Dienomis”

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIU RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES

Stotis KTYM, banga 1460 AM
Seitadieniais 12:30-1:00 p.p.
I3laiko L. Radijo Klubas
Programy koordinatorius Vladas Gilys
33292 Atwater Avenue

Los Angeles, CA 90039
Tel. (213)662-6906

BALTIMORE, MD.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS*

Girdima Marylande ir Washington, D.C,
Sekmadieniais 10-11 val. ryto
per AM radijo stotj WITH—123

Programos vedéjai: Albertas Juskus

4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md, 21210
Tel.: 366-4515

Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, Md. 21227 Tel.: 242-1779

SO. BOSTON, MASS.

Lietuviy Radijo valanda
LAISVES VARPAS

Sekmadieniais
11:30-12:00 val. 1430 AM i§ WWEL
12:10-1:00 val. 1460 AM iS WBET

Petras Viséinis, vedejas

173 Arthur St., Brockton, Mass, 02402
Telefonas: 586-7209

LIETUVIY RADIJO KORP. PROGRAMA

Seniausia liet. radijo programa Naujojoje
Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m.
vedama Stepono ir Valentinos Minky
girdima sekmadieniais 1 val.-1 val. 30 m.
Boston, Mass,—WLYN-1360

Programoje: pasaul. Ziniy santrauka, muzi-
ka, dainos ir Magdutes pasaka

502 E. Broadway, So. Boston, Mass. 02127
Telefonas: 268-0489

CHICAGO, ILL.

Sophie Barcus Raidijo Seima

7 Programos savaitéje
Monday through Friday 4:00-4:30 p.m.

Saturday & Sunday 8:30-9:30 a.m.
Visos programos is WOPA 1490 kc AM
Programos vedéja Aldona Daukus-Barcus

Translivojama i§ nuosavos studijos

WOPA, 1490 AM banga

7159 S. Maplewood, Chicago, Ill. 60629
Tel.: HEmlock 4-2413

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki penktadieno
8:30 val. vakaro
Visos laidos i tos padios stoties
WCEV 1450 AM banga

Veda KAZE BRAZDZIONYTE

2646 W. 71st St., Chicago, Ill. 60629
Phone 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA,
“Lietuvos Aidu™ programa

kas sestadienj 12:30 p.p.
1110 AM banga, WTIS stotis
Veda Kaze Brazdzionyte
Radyti: 2646 W. 71 St., Chicago, Ill. 60629
Telefonas 312-778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleiva
Telef.: 360-1479

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIU RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI
steigta 1949
Girdimi sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 mc
Vedéjas—Juozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 4412!
Telefonas (216) 382-9268

DETROIT, MICH.
LietuviSkas Balsas-Lithuvanian Voice

WCAR—1090 AM BANGA LIVONIA

Sekmadieniais 8:30 iki 2:00 val. ryto

Visais programos reikalais kreiptis:
KAZYS GOGELIS

13436 Garfield, Detroit, MI 48239
Telef. 535-6683

LIETUVISKU MELODIJU RADIJO VALANDA
2056 CNB Bidg., Detroit, Mich. 48226

WMZK-FM banga 98 mic. .

Pirmadienj — treliadienj — penktadienl
nuo 8:00 iki 9:00 vakare
Programos rekalais kreiptis:

Albert Misiunas, 2483 Woodmere, Detroit,

MI 48209, tel. 841-3026; Algis Zapa-

rackas, 4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak,
MI 48072, tel. 549-1982.

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet. kulturiné valandélé

WRYM—840 AM
Kiekv. sekmadienj 4:30-5:30 val. p.p.

Programos vedéias A Dragunevicius
Pranegeéjai:
Zita Dapkiene, Alfonsas Dzikas ir
Lionginas Kapeckas
273 Victoria Rd, Hartford, CT 06114
Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY
“LIETUVOS ATSIMINIMY” radijo valanda

girdima kas ¥est. i¥ WEVD stoties
New Yorke, nuo 8-9 v.v., 97.9 FM banga

Direktorius—Dr. Jokubas J. Stukas
234 Sunlit Dr., Watchung, N-J, 07060

Tel. (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekviena s2kmadienj nuo 9 iki
10 v. ryto i§ WHBI stoties 105.9 FM banga
ROMAS KEZYS

217-25 54th Ave., Bayside, N.Y, 11364
Telefonas: (212) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithuanian Radio Program in

Pittsburgh, Pennsylvania
Pittsburgh, PA — WPIT-730 kc.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.

Programos vedejai:
Povilas ir Gertruda Dargiai

Visais reikalais kreiptis:
2040 Spring Hill Rd.. Pittsburgh, PA 15243

HOT SPRINGS, ARK.
LIETUVISKA RADIJO PROGRAIv:2
“LEISKIT | TEVYNE”

Lithvaniar Broadcasting SPA

Kiekviena renesio antra, tredia ir ketvirta
sekmadien]l nuo 9:30 iki 10:00 ryto
iS radijo stoties KGUS—FM 97.5 banga
Programos vedéja Saloméja SmaiSiené

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71901
Telefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, N.Y.
DAINOS AIDAS
Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto
Stotis: WXXI-FM 91.5 mc
1$laiko Lietuviy Radijo Klubas

Klubo valdyba: Al Geéas, pirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J. Krokyté, sekr., Ruta
l'lgunaité, izd., L. Laukaitiené, nare.
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.
Lietuviu Bendruomenés Balsas

Sekmadieniais 8-9 val. vak.
Ved, Viktoras Vaitkus
10 John St., Waterbury, Ct. 06708
Tel. 756-5173 — 754-8780

MONTREAL, CANADA
LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekvieng traciadienj nuo 11 val. v.
CFMB stotis—Banga 1410
Programos vedeéjas L, Stankevifius

1053 Cr. Albanel, Duvernay, P. Q. Canada
Telefonas: 669-8834

TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINIMAL

Sekmadieniais 1:30-2:00 po piety
Visos programos translivojamos it
Toronto stoties CHIN, banca 101 FMm
Programos vedéjas Jonas R. Simanavitiu.
614 Tedwyn Dr.
Mississauga, Ont,, Canada
L5A 1K2

Tel. (416) 275-3134

ROMA, ITALIA
ROMOS RADIJAS
Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 mir..

iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41.15 ir 50.34 metry bangomis

Vedéjas Dr. J, Gailius
Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIA

Programa translivojama 8 kartus savaiteje

Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku

ir kiekv. vak. 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. Dr. V. Kaziunas

Adresos: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO

Prasome atnaujinti
“Lietuviy Dieny” prenumerata
1981 metams.

Prenumeratos kaina:
JAV — $18.00.
Kanados doleriais —$20.
Adresas:
tLietuvizg Dienos
14364 Sunset Boulevard
'Los Angeles, CA. 90029
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